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ENSafety Information

Warning

To prevent accidents including electric shock or fire caused by improper use, please read 
this manual carefully before use and retain it for future reference.

• This product can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
physical, sensory, intellectual deficiencies, or limited experience or knowledge under 
the supervision of a parent or guardian to ensure safe operation and to avoid any risk 
of hazards. Cleaning and maintenance shall not be carried out by children without 
supervision.

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. 

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

• The vacuum is not a toy. Children shall not play with or operate this product. Please 
exercise caution when using the vacuum near children. Do not allow children to clean 
or maintain the vacuum unless supervised by a parent or guardian.

• Do not use the vacuum outdoors or on wet surfaces. Only use the vacuum on dry 
indoor surfaces. Do not touch the plug or any part of the vacuum with wet hands.

• To reduce the risk of fire, explosion, or injury, make sure that the lithium battery and 
charging adapter are undamaged before use. Do not use the vacuum if either the 
lithium battery or charger is damaged.

• The brushes, battery, extension rod and vacuum are electrically conductive and should 
not be immersed in water or other liquid. Make sure to dry all filters after cleaning.  

• To prevent injury caused by moving parts, turn off the vacuum before cleaning them. 
These parts must all be properly installed before using the vacuum. 

• Only use the original charging adapter. Never use an unoriginal adapter, as this may 
cause the lithium battery to catch fire.

• Do not use the vacuum to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline, 
or bleach, ammonia, drain cleaners or other liquids.

• Do not use the vacuum to pick up sharp or hard objects, such as glass, nails, screws, 
or coins, which may damage the machine. Do not use the vacuum to pick up drywall 
particles, ashes like fireplace ash, or smoking or burning materials such as coal, 
cigarette butts or matches. 

• Check  the area to be cleaned before use. To prevent the openings from being blocked, 
clear the larger paper, spitball, plastic cloth or sharp objects (such as glass, nails, 
screws, coins, etc.) and any object which is larger than openings.

• Keep hair, loose clothing, fingers and other parts of the body away from the vacuum's 
openings and moving parts. Do not point the hose, wand or tools at your eyes or ears 
or put them in your mouth.

• Do not put any object into the vacuum's openings. Do not use the vacuum with any 
opening blocked. Keep free of dust, lint, hair, or other items which may reduce airflow.
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EN • Do not lean the vacuum against a chair, table, or other unstable surface, as this may 
cause damage to the machine or personal injury. If the vacuum becomes damaged or 
is otherwise malfunctioning, please contact our authorized service department. Never 
attempt to disassemble the device on your own.

• All instructions in the manual for recharging the battery must be strictly followed. 
Failure to properly charge the battery within the specified temperature range could 
damage the battery.

• Only use accessories and replacement parts recommended by the manufacturer.

• Make sure the vacuum is unplugged when not used for extended periods as well as 
prior to performing any maintenance or repairs. 

• Please be extra careful when using the vacuum to clean stairs.

• Do not install, charge, or use this product outdoors, in bathrooms, or around a pool.

• Fire Hazard Warning: Do not apply any type of fragrance to the vacuum's filter. These 
types of products are known to contain flammable chemicals which may cause the 
vacuum to catch fire.

• Only use the original charger (CZH024N270085EUWA1). Failing to do so may cause the 

• WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the detachable supply 
unit provided with this appliance. 

• 

• Only use the approved battery type (306L102(V2513-6S1P)-01). Failing to do so may 

• If the battery material is released, remove personnel from area until the batteries cool 
down and fumes dissipate.

• Provide maximum ventilation to clear out hazardous gases and avoid skin and eye 
contact or inhalation of vapors.

• Remove spilled liquid with absorbent and incinerate waste.

• 

• This product is designed for home use only.

• 

We, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., hereby, declares that this 
equipment is in compliance with the applicable Directives and European Norms, and 
amendments. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: https://www.mova.tech

The product does not have a standby mode or other equivalent state in terms of energy 
efficiency requirements or power management function, the power consumption of the 
product is likely to be higher than other products meeting these functional requirements.

Detachable supply unit 

For indoor use only

Read operator's manual
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Accessories

Product Overview

TangleBuster Multi-Surface Brush Motorized Mini-Brush

Extension Rod

2-in-1 Charging & Storage Mount

Combination Tool Charger

Note: The illustrations in this manual are indicative only. The actual product may differ.
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Brush Roller 
Release Button

Component Names

Product Overview

Power Switch

Dust Cup Bottom 
Cover Release 

Button

Extension Rod

Dust Cup

Cyclone Assembly

Suction Level 
Switch

Battery Status 
Indicator
Battery Pack 
Release Button

Suction Level 
Status Indicator

Battery

Antistatic 
Contact

Extension Rod 
Release Button

Dust Cup 
Release Button

Brush 
Release Button

Charging Patch

TangleBuster 
Multi-Surface 
Brush
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Extension Rod 
Release Button

Installing the Accessories

Installation

Click

Click
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Installing the 2-in-1 Charging & Storage Mount 

Installation

1. Install the charging mount to the corresponding position of the storage base in the 
direction of the arrow.

2. Fit the charging patch into the notch of the mount in the direction of the arrow.
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Charging Methods

Charging

Battery Status Display

Operating/Charging: The number on the 
display screen represents the current battery 
level as a percentage. When the display 
shows "Lo", it indicates that the battery level 
is lower than 10%.  
When fully charged, the number will be 100% 
and the display screen will remain on for 15 
seconds before turning off.

white (Batttery Level < 10%): Operating
Blinking white: Charging
When fully charged, the battery status 
indicator will be solid white before turning 
off after 3 minutes.

A. Charging the vacuum cleaner on the 
charging mount

B. Charging the battery pack

Solid
White

Blinking 
White

Battery Status Indicator Display Screen



8

EN

Display Screen

How to Use

Suction Level Switch On/Off Button

Remaining Battery 
Level

Suction Level
Eco Mode: Low motor speed
Turbo Mode: High motor speed

Error

ChargingLow Battery Level

Battery Level/Charging Indicator

Error Icon Status Error Message Solutions

Blinking orange Air Duct Blocked

Check whether the dust cup, extension rod, or 

TangleBuster Multi-Surface Brush is blocked.

due to excessive dust.

Blinking orange
Roller Malfunction  

(Stuck/Tangled)

Refer to the [Cleaning the TangleBuster Multi-

Surface Brush] section to clean the debris and hair 

tangled on the brush roller.

 Blinking red
High Temperature 

Alert

Wait until the motor's temperature returns normal, 

then resume use.

 

Troubleshooting
If the vacuum is not working properly, the screen display will show an error message.

Please refer to the troubleshooting table to find your solution.
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Getting Started

Using Different Accessories

How to Use

Press  to turn on/off the appliance.
Press  to switch between Eco and 
Turbo mode.

TangleBuster Multi-Surface Brush

Suitable for cleaning floors and carpets.

Combination Tool

Suitable for vacuuming cracks, corners of 
doors and windows, stairs, and other hard-

table.

Motorized Mini-Brush

For vacuuming dirt, pet hair, and other 
stubborn debris from sofas, bedding, 
and other fabric surfaces. It is not 
recommended to vacuum on fragile 
surfaces, such as silk.

2-in-1 Charging & Storage Mount 

The accessories can be placed on the 
mount as shown in the figure when not in 
use.

Note:

• If any rotating part becomes stuck, the vacuum may shut off automatically. Remove any trapped foreign objects, then 
resume use.

• When the battery becomes overheated, the vacuum will automatically shut off. Wait until the battery temperature 
returns to normal, then resume use.
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Tips:

Cleaning the Vacuum

Cleaning the Dust Cup, Pre-Filter, and Cyclone Assembly

Care & Maintenance

• Always use genuine parts to keep your warranty from being void.
• 

stop working shortly after being turned on. Please clean to restore functionality.
• Please confirm that the power is off before cleaning the appliance and be careful not to 

accidentally press the power button to start the product.
• If the vacuum is not used for an extended period, fully charge it, unplug the power cord, 

Wipe the vacuum with a soft dry cloth.

Tip:
• Remove the extension rod and brush before cleaning.
• Please clean the dust cup promptly when the dust reaches the MAX mark before further 

use. Continued use will affect suction performance.

1. Press the dust cup release button 
and remove the dust cup from the 
vacuum.

2. Hold the bottom of the dust cup, rotate 
the cyclone system and empty the dust 
inside the cup.

1

2
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ENCare & Maintenance

in sequence. Gently tap the filter to remove 
the dust on the surface. 

1 2

cyclone system and the dust cup with clean 
water until they are clean. After rinsing, allow 
them to dry thoroughly before use.

Tips: It is recommended to replace the filter every 6 to 12 months according to the actual 
use of it.
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1. Turn the lock counterclockwise until it 
stops, then remove the brush roller from 
the brush.

Tip: Do not rinse the brush assembly with water.

Cleaning the TangleBuster Multi-Surface Brush

Care & Maintenance

2. Use scissor to cut off the hairs and fibers 
that get stuck on the brush. Wipe the dust 
from the notch and transparent cover with 
a dry cloth or paper towel. Thoroughly dry 
before use.

3. When it is dirty, rinse the brush roller 
with clean water until it is clean.

4. Stand the brush roller upright for at least 
24 hours until it is fully dry.
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Cleaning the Motorized Mini-Brush

Care & Maintenance

1. Use a coin to rotate the lock counter-
clockwise until you hear a click. After 

the brush roller.

2. Wipe the dust from the notch with a dry 
cloth or paper towel. Use scissors to cut 
off the hairs and fibers that get stuck on 
the brush roller.

3. When the brush roller is dirty, rinse it 
with clean water until it is clean. Then 
stand the brush roller upright until it is 
fully dry.

4. Once the brush roller is dry, reinstall 
it by following the disassembly steps in 
reverse.

12

6

111

57

210

48

39 24 h
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Battery Pack

How to Handle Leaking Batteries

Care & Maintenance

number of recharge cycles. After extended use, the battery pack may no longer hold a 
charge. If this happens, it means the battery pack has reached the end of its life cycle and 
needs to be replaced.

1. Press down the battery pack release button and slide the battery pack as illustrated to 
remove it.
2. Install the new battery pack.

1. Remove the Battery: If you notice any signs of leakage, such as a foul odor, hissing sound, 
or visible damage, immediately remove the battery from the product.   
2. Avoid Direct Contact: Do not handle leaking batteries with bare hands. Use gloves or 
other protective materials to prevent skin irritation.   

released from the leakage.   

any risk of combustion.   
5. Do Not Dispose as Regular Trash: Lithium batteries are classified as hazardous waste and 
should not be discarded with everyday household garbage.
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If the vacuum is not working properly, please refer to the table below. If the problem 

Errors Possible Causes Solutions

The vacuum does not 
work.

The appliance is out of battery 
or its battery level is low.

Fully charge the vacuum, then 
resume use.

Overheat protection mode 
triggered by a blockage.

Clean the suction opening or 
air duct. Wait until the vacuum 
cools down, then reactivate it.  

The suction opening or air 
duct is blocked.  

Clear any blockage from the 
suction opening or air duct.  

Weak suction force.

The dust cup is full and the 
filter assembly is clogged.   

Empty the dust cup and clean 
the filter assembly.

An accessory, such as the 

brush or the extension rod, is 
blocked.  

Clear any blockage in the 

brush, extension rod or other 
accessories.

The motor makes a 
strange noise.  

Main suction opening or 
extension rod is blocked.

Clear any blockage in the 
main suction opening or the 
extension rod.

The battery indicator 
does not light up 
when charging.

The charger does not plug 
into the vacuum well.

Check whether the charger 
is properly plugged into the 
vacuum.

The battery is charged 
and switches to Sleep 
Mode automatically.

The vacuum runs normally.

If the problem persists after ruling out the above two 

repair.

Charging too slow.
The battery temperature is 
too low or too high.  

Wait until the battery 
temperature returns normal, 
and then recharge.   
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Vacuum Cleaner

Model I10 Rated Power 390W

Charging Voltage 27 V  Rated Voltage  

Nominal Capacity 3000 mAh Rated Capacity 2600 mAh

Power Consumption 

Time to Enter the 
Condition Off mode < 5 min

Charging Time Less than 4 hours

TangleBuster Multi-Surface Brush

Model TFB10

Rated Power 50 W Rated Voltage   

Motorized Mini-Brush

Model MMB10

Rated Power 15 W Rated Voltage  

Charger

Model CZH024N270085EUWA1

Input 100-240 V ~ 50/60 Hz Output 27 V 

Average Active 
Efficiency

Efficiency at Low 
Load (10%)   

Model 306L102
(V2513-6S1P)-01 Net Weight 447 g

Nominal Voltage   Nominal Capacity 3000 mAh

Energy Rated Capacity 2600 mAh

disposing of the vacuum, please remove the battery pack, then discard or recycle it in 
accordance with local laws and regulations of the country or region it is used in.

The appliance must be disconnected from the power supply when removing the battery. 
Keep batteries out of the reach of children. Never put batteries in mouth. If swallowed, 
contact your physician or local poison control.

Under abusive conditions, never contact the battery from which the liquid may be ejected. 
If contact accidentally occurs, rinse with water. If liquid contacts eyes, seek medical help 
immediately. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.



17

EN

Contact us

Website:
https://www.mova.tech

1. MOVA is liable to the consumer for any lack of conformity in material or workmanship not 
detectable at the time of the purchase.

2. Warranty period: please refer tp the customer service office for more information. If the 
territory where the consumer is located has different regulations, local regulations prevail.

3. The warranty will not be applicable in the following cases:
a. Issues due to carelessness, use, or installation that does not comply with the 

instructions provided by MOVA.
b. Tampering and/or modifications of the product by entities or individuals not expressly 

authorized by MOVA.
c. Damage due to accidental causes and/or negligence on the part of the consumer, with 

particular reference to external parts.
d. Parts subject to wear that do not have manufacturing defects.
e. No valid purchasing document (receipt, invoice, or other) is provided to certify the date 

the product was purchased.
f. The model and/or numbers of the product on the purchase certificate is not consistent 

with the model and/or numbers shown on the product.
4. 
5. 

where your product version originates for support.

Warranty

WEEE Information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE 
as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household 
waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing 
over your waste equipment to a designated collection point for the recycling of 
waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local 
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative 
consequences to the environment and human health. Please contact the installer 
or local authorities for more information about the location as well as terms and 
conditions of such collection points.
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DE Sicherheitshinweise

Warnung
• Dieses Produkt kann von Kindern im Alter ab acht Jahren und von Personen mit physischen, 

sensorischen und intellektuellen Einschränkungen oder begrenzter Erfahrung oder Wissen benutzt 
werden, dies muss jedoch unter Aufsicht von Eltern oder einer Aufsichtsperson erfolgen, um einen 
sicheren Betrieb zu gewährleisten und Gefahren auszuschließen. Eine Wartung und Reinigung 
durch Kinder darf nur unter Aufsicht erfolgen.

• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten motorischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung 
und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder erhalten Anweisungen zur Verwendung des Geräts.   

• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.   

• Der Staubsauger ist kein Spielzeug. Kinder dürfen mit dem Produkt nicht spielen oder es benutzen. 
Seien Sie bei der Benutzung des Staubsaugers in der Nähe von Kindern bitte vorsichtig. Gestatten 
Sie es Kindern keinesfalls, den Staubsauger zu reinigen oder zu warten, außer unter Aufsicht eines 
Elternteils oder Vormunds.

• Der Staubsauger darf nicht im Freien oder auf nassen Oberflächen benutzt werden. Der 
Staubsauger darf nicht mit nassen Händen berührt werden.

• Um das Risiko von Bränden, Explosionen und Verletzungen zu mindern, prüfen Sie vor der 
Benutzung bitte den Lithium-Akku und das Ladegerät auf Beschädigungen. Der Staubsauger darf 
nicht benutzt werden, wenn der Lithium-Akku oder das Ladegerät beschädigt ist.

• Die Bürsten, der Akku, der Verlängerungsstab und der Staubsauger sind elektrisch leitfähig und 
sollten nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden. Trocknen Sie alle Filter nach der 
Reinigung.

• Schalten Sie den Staubsauger vor der Reinigung aus, um Verletzungen durch bewegliche Teile 
zu vermeiden. Alle diese Teile müssen vor der Verwendung des Staubsaugers ordnungsgemäß 
installiert sein.

• Benutzen Sie ausschließlich das Original-Ladegerät. Die Benutzung eines nicht originalen 
Ladegerätes kann zu einer Entzündung des Lithium-Akkus führen.

• Der Staubsauger darf nicht benutzt werden, um brennbare oder entzündliche Flüssigkeiten wie 
Benzin, Bleiche, Ammoniak, Abflussreiniger oder andere Flüssigkeiten aufzusaugen.

• Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen von scharfen oder harten Gegenständen wie 
z. B. Glas, Nägeln, Schrauben oder Münzen, da diese das Gerät beschädigen können. Verwenden 
Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen von Trockenwandpartikeln, Asche (z. B. Kaminasche), 
Rauch oder brennenden Materialien wie z. B. Kohle, Zigarettenstummel oder Streichhölzer. 

• Inspizieren Sie den zu reinigenden Bereich vor dem Einsatz. Entfernen Sie größere Papierstücke, 
Spucknäpfe, Plastiktücher oder scharfe Gegenstände (wie z. B. Glas, Nägel, Schrauben, Münzen 
usw.) und alle Gegenstände, die größer als die Saugöffnungen sind, damit diese nicht blockiert 
werden.

• Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und andere Körperteile von den Öffnungen des 
Staubsaugers und den beweglichen Teilen fern. Der Schlauch, das Rohr und das Werkzeug dürfen 
nicht auf Augen oder Ohren gerichtet werden oder in den Mund genommen werden.

• Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen des Staubsaugers. Der Staubsauger darf nicht 
genutzt werden, wenn eine Öffnung blockiert ist. Er muss frei von Staub, Flusen,Haaren und 
anderen Gegenständen gehalten werden, die den Luftstrom behindern könnten.nicht genutzt 
werden, wenn eine Öffnung blockiert ist. Er muss frei von Staub, Flusen,Haaren und anderen 
Gegenständen gehalten werden, die den Luftstrom behindern könnten.

Um zu vermeiden, dass es durch unsachgemäße Benutzung zu Stromschlägen oder Bränden kommt, 
sollten Sie dieses Handbuch vor der Benutzung sorgfältig durchlesen und es aufbewahren, um künftig 
nachschlagen zu können.
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DE• Lehnen Sie den Staubsauger nicht gegen Stühle, Tische oder andere instabile Flächen, da 
dies zur Schäden am Gerät oder Verletzungen führen kann. Falls der Staubsauger durch 
Umkippen beschädigt wird oder sonst defekt ist, wenden Sie sich bitte an unsere autorisierte 
Serviceabteilung. Versuchen Sie nie, das Gerät selbst zu zerlegen.

• Beim Aufladen des Akkus sind alle Anweisungen in dieser Anleitung strikt zu befolgen.Wenn bei der 
Aufladung des Akkus der angegebene Temperaturbereich nicht eingehalten wird, kann der Akku 
beschädigt werden.

• Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör und Ersatzteile.

• Stellen Sie sicher, dass der Staubsauger nicht mit dem Stromnetz verbunden ist, wenn Sie ihn über 
längere Zeit nicht benutzen. Der Staubsauger muss außerdem vom Stromnetz getrennt werden, 
bevor Wartungs- und Reparaturarbeiten erfolgen.

• Bitte seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie den Staubsauger zur Treppenreinigung verwenden.

• Dieses Produkt darf nicht im Freien, in Badezimmern oder in der Nähe eines Schwimmbeckens 
benutzt, installiert oder geladen werden. 

• Warnung vor Brandgefahr: auf den Filter dürfen keinesfalls Duftstoffe jeglicher Art aufgetragen 
werden. Diese Art von Produkten enthält häufig brennbare Chemikalien, diedazu führen könnten, 
dass das Gerät Feuer fängt.

• Verwenden Sie nur das Original-Ladegerät (CZH024N270085EUWA1). Andernfalls kann es zu einer 
Entzündung des Lithium-Ionen-Akkus kommen.

• ACHTUNG: Benutzen Sie zum Aufladen der Batterie ausschließlich das mitgelieferte abnehmbare 
Netzteil. 

• Verwenden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien.

• Verwenden Sie nur den zugelassenen Akkutyp (306L102(V2513-6S1P)-01). Andernfalls kann es zu 
einer Entzündung des Lithium-Ionen-Akkus kommen.

• Sorgen Sie dafür, dass sich während der Freisetzung des Batteriematerials keine Personen in 
unmittelbarer Nähe befinden, bis die Batterien abgekühlt sind und sich die Dämpfe verflüchtigt 
haben.

• Stellen Sie sicher, dass der Bereich bestmöglich belüftet ist, damit sich gesundheitsgefährdende 
Gase schnell verflüchtigen können und der Haut- und Augenkontakt sowie das Einatmen von 
Dämpfen vermieden wird.

• Entfernen Sie die verschüttete Flüssigkeit mit Absorptionsmittel verbrennen Sie die Abfälle.

• 

• Original-Netzadapter.

• Das Produkt ist nur für den Heimgebrauch bestimmt.

Wir, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., bestätigen hiermit, dass dieses Gerät mit 
dengeltenden Verordnungen und europäischen Normen sowie etwaigen Ergänzungen inEinklang 
steht. Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
abrufbar: https://www.mova.tech

Das Produkt verfügt über keinen Standby-Modus oder einen anderen gleichwertigen Funktionsstatus in 
Bezug auf die Energieeffizienzanforderungen oder die Energieverwaltungsfunktion. Der Stromverbrauch 
des Produkts kann höher sein als bei anderen Produkten, die diese Funktionsanforderungen erfüllen.

Abnehmbare Versorgungseinheit

Nur für den Innenbereich geeignet

Lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung
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Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten
Die durchgestrichene Mülltonne bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, diese Geräte 
einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Die Entsorgung 
über die Restmülltonne oder die gelbe Tonne ist untersagt. Enthalten die Produkte Batterien 
oder Akkus, die nicht fest verbaut sind, müssen diese vor der Entsorgung entnommen und 
getrennt als Batterie entsorgt werden. 

Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten
Entsorgungsträger eingerichteten und zur Verfügung stehenden Möglichkeiten der Rückgabe 
oder Sammlung von Altgeräten abgeben, damit eine ordnungsgemäße Entsorgung der 
Altgeräte sichergestellt ist. Unter dem folgenden Link besteht die Möglichkeit, sich ein 
Onlineverzeichnis der Sammel- und Rücknahmestellen anzuzeigen zu lassen: https://www.

Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeräten darauf hin, dass Sie 
für das Löschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten selbst 
verantwortlich sind.

Der Lithium-On-Akkupack enthält umweltgefährdende Substanzen. Bevor Sie den 
Staubsauger entsorgen, entfernen Sie den Akkusatz, dann verwerfen Sie ihn oder recyceln 
Sie ihn gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften des Landes oder der Region, in dem 
er verwendet wird.

Das Gerät muss beim Entfernen der Batterie vom Netzteil getrennt werden. Batterien 
außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Nehmen Sie Batterien niemals in 
den Mund. Im Falle des Verschluckens wenden Sie sich an Ihren Arzt oder die örtliche 
Giftnotrufzentrale.

Kommen Sie unter missbräuchlichen Bedingungen niemals die Batterie in Berührung, aus 
der die Flüssigkeit ausgeworfen wird. Wenn die Berührung versehentlich auftritt, spülen Sie 
mit Wasser ab. Wenn die Flüssigkeit mit den Augen in Berührung kommt, suchen Sie sofort 
ärztliche Hilfe auf. Die aus der Batterie ausgestoßene Flüssigkeit kann Reizungen oder 
Verbrennungen verursachen.

Note：
1. Nehmen Sie die Batterie heraus: Bei Anzeichen für ein Auslaufen der Batterie, wie z. B. 
einem üblen Geruch, einem zischenden Geräusch oder einer sichtbaren Beschädigung, 
nehmen Sie die Batterie sofort aus dem Produkt heraus. 
2. Vermeiden Sie direkten Kontakt: Fassen Sie undichte Batterien nicht mit bloßen Händen 
an. Verwenden Sie Handschuhe oder andere Schutzmaterialien, um Hautreizungen zu 
vermeiden. 
3. Sorgen Sie für eine gute Belüftung: Bringen Sie die Batterie in einen gut belüfteten 
Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden, die durch das Auslaufen der Batterie 
entstehen. 
4. Isolieren Sie die Batterie: Legen Sie die undichte Batterie in einen nicht brennbaren 
Behälter, um das Risiko einer Verbrennung auszuschließen. 
5. Nicht in den Hausmüll entsorgen: Lithiumbatterien gelten als Sondermüll und sollten 
nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden.

Umgang mit ausgelaufenen Batterien
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Kontakt

Website:  
https://www.mova.tech

1. Die Garantie von MOVA gilt für Material- und Verarbeitungsfehler, die zum Zeitpunkt des 
Kaufs nicht zu erkennen waren.

2. Garantiezeit: Bitte wenden Sie sich für weitere Informationen an die Kundendienststelle. 
Gelten in der Region des Endverbrauchers andere Vorschriften, so sind die lokalen 
Vorschriften maßgebend.

3. Die Garantie gilt nicht in den folgenden Fällen:
a. Fehler durch Unachtsamkeit sowie Verwendung oder Installation, die nicht den 

Anweisungen von MOVA entsprechen.
b. Eingriffe und/oder Modifikationen am Produkt, die durch nicht ausdrücklich von MOVA 

autorisierte Stellen oder Personen durchgeführt wurden.
c. Schäden, die auf zufällige Ursachen und/oder Nachlässigkeit seitens des Verbrauchers 

zurückzuführen sind, insbesondere an externen Teilen.
d. Verschleißteile, die keine Herstellungsfehler aufweisen.
e. Es liegt kein gültiger Kaufbeleg (Kassenzettel, Rechnung o.ä.) vor, der das Kaufdatum 

des Produkts bestätigt.
f. Das Modell und/oder die Produktnummern auf dem Kaufbeleg stimmen nicht mit dem 

Modell und/oder den Nummern auf dem Produkt überein.
4. Bitte scannen Sie den QR-Code, um die Kundendienst-Kontaktdaten zu erhalten.
5. Der Kundendienst (einschließlich Qualitätsgarantie) in verschiedenen Regionen kann nur 

für die lokale Version der MOVA-Produkte in Anspruch genommen werden. Bitte wenden 
Sie sich für weitere Unterstützung an den Kundendienst in der Region, aus der Ihre 
Produktversion stammt.

Garantie

WEEE-Informationen

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind Elektroschrott und 
Elektrogeräte (WEEE entsprechend EU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht 
mit unsortiertem Haushaltsmüll vermischt werden. Schützen Sie stattdessen Ihre 
Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden Geräte an eine 
dafür vorgesehene, von der Regierung oder einer lokalen Behörde eingerichtete 
Sammelstelle zum Recycling von Elektroschrott und Elektrogeräten bringen. Eine 
ordnungsgemäße Entsorgung und Recycling helfen, negative Auswirkungen auf 
die Gesundheit von Umwelt und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie sich bitte 
an den Installateur oder lokale Behörden, um Informationen zum Standort und den 
allgemeinen Geschäftsbedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.
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Avertissement
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes ayant 

des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de 
connaissances à condition qu'elles aient été placées sous surveillance ou qu'elles aient reçu des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'elles comprennent les 
dangers encourus.

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et 
de connaissances, à moins qu'elles n'aient pu bénéficier d'une surveillance ou d'instructions 
concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité. 

• Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

• L’aspirateur n’est pas un jouet. Les enfants ne doivent pas jouer avec ce produit ou l’utiliser. 
Soyez vigilant lorsque vous utilisez ce produit à proximité d’enfants. Les enfants ne sont pas 
autorisés à nettoyer ou à entretenir l’aspirateur sans la surveillance d’un parent ou d’un adulte.

• 
surfaces sèches à l’intérieur. Ne touchez pas la prise ou toute partie de l’aspirateur avec des 
mains mouillées.

• Vérifiez que la batterie au lithium et l’adaptateur de charge ne sont pas endommagés avant 
utilisation afin de réduire le risque d’incendie, d’explosion ou de blessure. N’utilisez pas 
l’aspirateur si l’un de ces éléments est endommagé.

• Les balais, la batterie et le tube d’extension et l’aspirateur sont des conducteurs électriques et 
ne doivent pas être immergés dans l’eau ou d’autres liquides. Vous devez vous assurer que tous 
les filtres sont secs après le nettoyage.

• Pour éviter les blessures causées par les pièces rotatives, désactivez l’aspirateur avant de 
les nettoyer. Toutes ces pièces doivent être correctement installées avec de pouvoir utiliser 
l’aspirateur.

• Utilisez uniquement l’adaptateur de charge d’origine. N’utilisez jamais d’adaptateur d’une autre 
marque, car la batterie au lithium pourrait prendre feu.

• N’utilisez pas l’aspirateur pour aspirer des liquides inflammables ou combustibles, comme de 
l’essence, ou de l’eau de javel, de l’ammoniaque, des nettoyants pour canalisations ou tout autre 
liquide.

• N'utilisez pas l'aspirateur pour ramasser des objets pointus ou durs, tels que du verre, des 
clous, des vis ou des pièces de monnaie, qui pourraient endommager la machine. N'utilisez pas 
l'aspirateur pour ramasser des particules de cloisons sèches, des cendres comme celles des 
cheminées, ou des matériaux fumants ou brûlants comme le charbon, les mégots de cigarettes 
ou les allumettes. 

• Vérifiez la surface à nettoyer avant l'utilisation. Pour éviter que les ouvertures ne soient 
obstruées, éliminez es plus gros papiers, les boulettes de papier , les tissus en plastique ou les 
objets pointus (tels que le verre, les clous, les vis, les pièces, etc.) de grande taille et tout objet 
plus grand que les ouvertures.

• Tenez vos cheveux, tout vêtement ample, vos doigts et toute autre partie du corps éloignés 
des orifices et des pièces amovibles de l’aspirateur. Ne dirigez pas le tuyau, le tube ou les 
accessoires vers vos yeux ou vos oreilles et ne les placez pas dans votre bouche.

• Ne placez aucun objet dans les orifices de l’aspirateur. N’utilisez pas l’aspirateur en cas 
d’obstruction d’un des orifices. Retirez la poussière, les peluches, les cheveux ou tout autre 

Veuillez lire attentivement ce manuel avant toute utilisation et le conserver pour pouvoir le consulter 
ultérieurement afin d’éviter les accidents, notamment les chocs électriques ou les incendies causés 
par une mauvaise utilisation.
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• Ne placez pas l’aspirateur contre une chaise, une table ou toute surface instable sous peine 
d’endommager l’appareil ou de vous blesser. Si l’aspirateur est endommagé ou fonctionne mal 

• Toutes les instructions du manuel relatives à la recharge de la batterie doivent être suivies 
scrupuleusement. Vous pourriez endommager la batterie si vous ne la chargez pas dans la plage 
de températures spécifiée.

• Utilisez uniquement des accessoires et pièces de rechange recommandées par le fabricant.

• Veillez à débrancher l’aspirateur lorsqu’il n’est pas utilisé pendant une période prolongée ou 
avant tout entretien ou toute réparation.

• Soyez extrêmement vigilant lorsque vous utilisez l’aspirateur pour nettoyer un escalier.

• Ce produit ne doit pas être installé, chargé ou utilisé à l’extérieur, dans une salle de bains ou 
autour d’une piscine.

• Avertissement sur le risque d’incendie : N’appliquez aucun parfum dans le filtre de l’aspirateur. 
L’appareil pourrait prendre feu, car ces types de produits sont connus pour contenir des produits 
chimiques inflammables.

• Utilisez uniquement le chargeur d’origine (CZH024N270085EUWA1). Si cette consigne n’est pas 

• AVERTISSEMENT : Pour recharger la batterie, utilisez uniquement le bloc d'alimentation 
amovible fourni avec l'appareil. 

• N'utilisez pas de batterie non rechargeable.

• Utilisez uniquement le type de batterie approuvé (306L102(V2513-6S1P)-01). Si cette consigne 

• Si le matériau de la batterie fuit, éloignez le personnel de la zone jusqu'à ce que les batteries 
refroidissent et que les fumées se dissipent.

• Assurer une ventilation maximale pour dissiper les gaz dangereux et éviter le contact avec la 
peau et les yeux ou l'inhalation des vapeurs.

• Enlever le liquide répandu avec un absorbant et incinérer les déchets.

• Ne pas l'utiliser ni le déposer dans des environnements extrêmement chauds ou froids (en 
,

• Ce produit est conçu pour une utilisation domestique uniquement.

• 

Par la présente, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., déclare que cet équipement 
est conforme aux directives et normes européennes applicables, ainsi qu’à leurs amendements. 
L’intégralité de la déclaration de conformité pour l’UE est disponible à l’adresse suivante : https://
www.mova.tech

Le produit n’est pas équipé d’un mode veille ou d’un état équivalent du point de vue des exigences 
d’efficacité énergétique ou de la fonction de gestion de l’alimentation ; la consommation d’énergie du 
produit risque d’être supérieure à celle d’autres produits respectant ces exigences fonctionnelles.

Unité d'alimentation amovible

Pour un usage en intérieur uniquement

Lire le mode d’emploi
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Nous contacter

Site web : 
https://www.mova.tech

1. MOVA est responsable envers le consommateur de tout défaut de conformité de matériau 
ou de fabrication non décelable au moment de l'achat.

2. 
plus d'informations. Si le territoire où se situe le client est soumis à des réglementations 
différentes, les réglementations locales prévalent.

3. La garantie ne s'applique pas dans les cas suivants :
a. Problèmes dus à un défaut d’entretien, une mauvaise installation ou utilisation qui ne 

respectent pas les instructions fournies par MOVA.
b. Altération et/ou modification du produit par des entités ou des personnes non 

expressément autorisées par MOVA.
c. Dommages dus à des causes accidentelles et/ou à une négligence de la part du 

consommateur, en particulier en ce qui concerne les parties extérieures.
d. Pièces d'usure qui ne présentent pas de défaut de fabrication.
e. Absence de document d'achat valide (reçu, facture ou autre) fourni pour certifier la 

date d'achat du produit.
f. Modèle et/ou numéros du produit figurant sur le certificat d'achat ne correspondant 

pas au modèle et/ou aux numéros figurant sur le produit.
4. 
5. 

de la région d'origine de votre produit pour obtenir de l'aide.

Garantie

Informations concernant les DEEE

Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d’équipements électriques 
et électroniques (DEEE d’après la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être 
mélangés avec les ordures ménagères non triées. Vous devez protéger la santé 
humaine et l'environnement en déposant votre équipement usagé dans un point de 
collecte prévu à cet effet pour le recyclage des déchets d’équipements électriques 
et électroniques, désigné par le gouvernement et les autorités locales. Des 
procédures d’élimination et de recyclage adéquates permettent d’éviter les effets 
nocifs sur l'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter l'installateur ou 
les autorités locales pour plus d’informations sur le site, ainsi que les modalités et 
conditions des points de collecte de ce type.
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Avvertenze
• Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini di età inferiore a 8 anni, né 

da persone con deficit fisici, sensoriali, cognitivi, esperienza o conoscenza limitata, 
senza la supervisione di un genitore o tutore, al fine di garantire la sicurezza del 
funzionamento ed evitare eventuali rischi. La pulizia e la manutenzione non devono 
essere eseguite da bambini senza supervisione.  

• Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 
con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di esperienza e 
conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso 
dell'apparecchio da parte di una persona responsabile della loro sicurezza.   

• I bambini devono essere sorvegliati per evitare che giochino con l'apparecchio.   

• Ai bambini è vietato utilizzare o giocare con il dispositivo. Quando si utilizza il 
prodotto vicino a un bambino, è necessario prestare particolare attenzione; al 
bambino è vietato provvedere alla pulizia o alla manutenzione del dispositivo senza 
un tutore.

• Non utilizzare su superfici esterne o bagnate. Utilizzare solo su superfici interne 
asciutte. Non toccare la spina o qualsiasi parte del dispositivo con le mani bagnate.

• Verificare che la batteria al litio e il caricabatterie non siano danneggiati prima 
dell'uso. Per prevenire incendi, esplosioni o lesioni, non utilizzare l'aspirapolvere 
quando la batteria al litio o il caricabatterie sono danneggiati.

• Le spazzole, la batteria, l'asta di prolunga e l’aspiratore sono elettricamente 
conduttivi e non devono essere immersi in acqua o altri liquidi. Assicurarsi di 
asciugare tutti i filtri dopo la pulizia.

• Per evitare lesioni causate da parti in movimento, spegnere l'aspirapolvere prima di 
pulirle. Tutte queste parti devono essere installate correttamente prima di utilizzare 
l'aspirapolvere.

• Utilizzare solo il caricabatterie originale, non utilizzare un adattatore non ufficiale, 
poiché ciò potrebbe provocare l'incendio della batteria al litio.

• Non utilizzare questa apparecchiatura per acqua, benzina e altri liquidi infiammabili 
o esplosivi, non inalare soluzioni tossiche come candeggina al cloro, ammoniaca, 
detergenti per fognature o altri liquidi.

• Non utilizzare l’aspirapolvere per raccogliere oggetti appuntiti o duri come vetro, 
unghie, viti o monete che potrebbero danneggiare l’apparecchio. Non utilizzare 
l’aspirapolvere per raccogliere pezzi di cartongesso, cenere del camino o prodotti da 
fumo o combustibili come carbone, mozziconi di sigarette o fiammiferi.

• Prima dell’uso controllare l'area da pulire. Per evitare di ostruire le aperture, spostare 
pezzi di carta di grandi dimensioni, palline di carta, oggetti di plastica,  tessuti 
o oggetti appuntiti (come vetro, unghie, viti, monete ecc) e qualsiasi oggetto di 
dimensioni maggiori delle aperture.

• Tenere il flusso d'aria e le parti mobili del dispositivo lontano da capelli, indumenti 
larghi, dita e altre parti del corpo. Non puntare connettori metallici o altri accessori 
verso gli occhi, le orecchie o la bocca.

• Non posizionare oggetti sul boccaglio. È vietato bloccare la bocca di aspirazione 
quando si utilizza l'aspirapolvere. Polvere, cotone idrofilo, capelli o altri 

Per evitare scosse elettriche, incendi e altre lesioni accidentali causate da un uso 
improprio, leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima dell'uso.
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Con la presente, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd. dichiara che questo 
apparecchio è conforme alle direttive applicabili e alle norme europee, nonché ai relativi 
emendamenti. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: https://www.mova.tech

Per un manuale elettronico dettagliato, per favore visita https://www.mova.tech/pages/

Il prodotto non dispone di una modalità di standby o di un altro stato equivalente in 
termini di requisiti di efficienza energetica o di funzione di gestione dell'energia, è 
probabile che il consumo energetico del prodotto sia più elevato rispetto ad altri che 
soddisfano questi requisiti funzionali.

oggettipossono indebolire il flusso d'aria. Pulirlo per tempo.

• Non posizionare l'aspirapolvere sulla sedia, sul tavolo da pranzo e su altre superfici 
instabili per evitare danni all'aspirapolvere o danni all'utente. Quando l'aspirapolvere 
è rotto, danneggiato o funziona in modo anomalo, contattare il Servizio di Assistenza 
ufficiale autorizzata per lo smaltimento.

• Caricare la batteria rispettando scrupolosamente le istruzioni contenute nel 
manuale. Se non viene caricata correttamente entro l'intervallo di temperatura 
specificato, la batteria potrebbe danneggiarsi.

• Usa solo accessori e parti di ricambio consigliati dal produttore.

• Scollegare l'unità per lunghi periodi di tempo e prima della manutenzione o della 
riparazione.

• Prestare particolare attenzione quando si utilizza la pulizia del prodotto.

• Non installare, caricare o utilizzare il dispositivo all'aperto, in bagno o in piscina.

• Avviso di pericolo di incendio, non applicare alcun prodotto aromatico al filtro  
di questo prodotto, poiché i prodotti chimici in tali prodotti sono infiammabili e  
causano l'incendio del prodotto.

• Utilizzare esclusivamente il caricabatterie originale (CZH024N270085EUWA1). In 
caso contrario, la batteria agli ioni di litio potrebbe prendere fuoco.

• AVVERTENZA: Per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente l'alimentatore 
staccabile fornito con l'apparecchio. 

• Non utilizzare batterie non ricaricabili.

• Utilizzare esclusivamente il tipo di batteria approvato (306L102(V2513-6S1P)-01). In 
caso contrario, la batteria agli ioni di litio potrebbe prendere fuoco.

• Se si verifica una fuoriuscita del materiale delle batterie, evacuare il personale 
dall'area fino a quando le batterie non si sono raffreddate e i fumi dispersi.

• Assicurare la massima ventilazione per eliminare i gas nocivi ed evitare il contatto 
con la pelle e gli occhi o l'inalazione dei vapori.

• Rimuovere il liquido fuoriuscito con materiale assorbente e incenerire i rifiuti.

• Non utilizzare o conservare il prodotto in ambiente estremamente caldo o 
,

• Il prodotto è progettato esclusivamente per uso domestico.

• I terminali di alimentazione non devono essere messi in cortocircuito.

Unità di alimentazione staccabile

Solo per uso interno

Leggere il manuale d'uso
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Contattateci

Sito Web: 
https://www.mova.tech

1. MOVA è responsabile nei confronti del consumatore per qualsiasi difetto di conformità nei 
materiali o nella lavorazione non rilevabile al momento dell'acquisto.

2. Periodo di garanzia: si prega di fare riferimento all'ufficio assistenza clienti per ulteriori 
informazioni. Se il territorio in cui si trova il consumatore ha normative diverse, prevalgono 
le normative locali.

3. La garanzia non sarà applicabile nei seguenti casi:
a. Problemi dovuti a negligenza, uso improprio, o installazione non conforme alle istruzioni 

fornite da MOVA.
b. Manomissione e/o modifiche del prodotto da parte di entità o individui non 

espressamente autorizzati da MOVA.
c. Danni dovuti a cause accidentali e/o a negligenza da parte del consumatore, con 

particolare riferimento a parti esterne.
d. Parti soggette a usura che non presentano difetti di fabbricazione.
e. Non è stato fornito alcun documento di acquisto valido (scontrino, fattura o altro) che 

attesti la data di acquisto del prodotto.
f. Il modello e/o i numeri del prodotto riportati sul certificato di acquisto non 

corrispondono al modello e/o ai numeri riportati sul prodotto.
4. 
5. 

esclusivamente alla versione locale dei prodotti MOVA. Per l'assistenza si prega di 

Garanzia

Informazioni RAEE

Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE come da direttiva 2012/19/UE) che non devono 
essere mescolati con i rifiuti domestici indifferenziati. Per proteggere la salute 
umana e l'ambiente, invece, è necessario consegnare i rifiuti di apparecchiature 
a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche, nominato dal governo o dalle autorità locali. Lo 
smaltimento e il riciclo corretti aiutano a prevenire potenziali conseguenze negative 
per l'ambiente e la salute umana. Per ulteriori informazioni sull'ubicazione e sui 
termini e le condizioni di tali punti di raccolta, contattare l'installatore o le autorità 
locali.
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Avvertenze
• Este producto no debe ser utilizado por niños menores de 8 años ni por personas 

limitados, sin la supervisión de un progenitor o un tutor legal que pueda garantizar 
un funcionamiento seguro y evitar riesgos. La limpieza y el mantenimiento no deben 
ser realizados por menores sin supervisión.  

• 

y conocimiento, a menos que reciban supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato por una persona responsable de su seguridad.   

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.  

• 
 

• 
exterior ni sobre superficies mojadas. No manipule ningún componente ni el enchufe 
con las manos mojadas.

• 

estén dañados.

• 

los filtros después de su limpieza.  

• Para prevenir lesiones causadas por las piezas móviles, apague el aspirador antes 
de limpiarlas. Estas piezas deben estar instaladas correctamente antes de usar el 
aspirador.

• Use solo el cargador original, no use un adaptador no oficial, ya que otro tipo de 

• 

• 

materiales humeantes o ardientes como carbón, colillas de cigarrillos o fósforos. 

• 

• Evite que el pelo, la ropa, los dedos o cualquier otra parte del cuerpo entre en 
contacto con las aberturas o las piezas móviles. No apunte con la manguera, la 
empuñadura o los accesorios a los ojos u orejas, ni se los meta en la boca.

• 

cualquier otra sustancia que pueda reducir el flujo de aire.

Antes de utilizar este electrodoméstico, lea todas las instrucciones y etiquetas de 

incendios y otras lesiones accidentales causadas por el uso incorrecto.
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Con la presente, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd. dichiara che questo  
apparecchio è conforme alle direttive applicabili e alle norme europee, nonché ai relativi 
emendamenti. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: https://www.mova.tech

Para un manual electrónico detallado, vaya a https://www.mova.tech/pages/user-

El producto no tiene modo en espera ni otro estado equivalente a efectos de requisitos 
de eficiencia energética ni función de gestión de la alimentación, por lo que es 

funcionales.

• No coloque la aspiradora sobre la silla, la mesa del comedor y otras superficies 

Póngase en contacto con el servicio de Atención al Cliente de Dreame, no desmonte 

• 

puede dañarse.

• Utilice únicamente accesorios y repuestos recomendados por el fabricante.

• 
de realizar labores de mantenimiento.

• Preste atención mientras limpia en escaleras.

• No instale, cargue ni use este aparato en el exterior, en el baño o alrededor de la 
piscina.

• Alerta de incendio, no aplique ninguna fragancia o producto perfumado al filtro de 

ser inflamables y pueden causar que el aparato se incendie.

• 

• 
desconectable suministrada con el aparato.  

• 

• 

• 

• Ventila la zona todo lo posible para eliminar los gases perjudiciales y evita el 
contacto con los ojos y la inhalación de vapores.

• 

• 
,

• Lea y guarde estas instrucciones.

• Los terminales de suministro no se deben cortocircuitar.

Unidad de suministro desmontable

Solo para uso en interiores

Lea el manual del operador
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se usa.

Qué hacer si las baterías presentan fugas   

 

desprotegidas. Póngase guantes o use otros materiales de protección para evitar que la piel 
se irrite.   

humos expulsados por la fuga.   

cualquier riesgo de combustión.   

como residuos peligrosos y no deben desecharse con los residuos domésticos diarios.   
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Sitio web:  
https://www.mova.tech

1. MOVA es responsable frente al consumidor por cualquier falta de conformidad en material 
o mano de obra no detectables en el momento de la compra.

2. 
al cliente. Si el territorio en el que se encuentra el cliente tiene reglamentos diferentes, 
prevalecen los reglamentos locales.

3. 
a. Problemas debidos al descuido, el uso o la instalación que no se realiza según a las 

instrucciones proporcionadas por MOVA.
b. Manipulaciones y/o modificaciones del producto por entidades o individuos no 

c. Daños debidos a causas accidentales y/o negligencia por parte del consumidor, con 
especial referencia a piezas externas.

d. Piezas sujetas a desgaste que no tengan defectos de fabricación.
e. 

certificar la fecha en la que se compró el producto.
f. El modelo y/o los números del producto en el certificado de compra no coinciden con 

el modelo y/o los números mostrados en el producto.
4. Escanee el código QR para obtener la información de contacto de posventa.
5. 

únicamente a la versión local de los productos de MOVA. Contacte con el servicio 
posventa de la región de dónde proviene la versión de su producto para obtener soporte.

Garantía

Información RAEE

y electrónicos (RAEE según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con 
residuos domésticos sin clasificar. En cambio, debe proteger la salud humana y 
el medio ambiente entregando sus residuos de aparatos a un punto de recogida 
designado para el reciclaje de basura de aparatos eléctricos y electrónicos, 
nombrado por el gobierno o las autoridades locales. La correcta eliminación 

ambiente y la salud humana. Contacte con el instalador o las autoridades locales 

tales puntos de recogida.
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Aviso
• Este produto pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por 

conhecimentos limitados, sob a supervisão de um dos pais ou de um tutor, para garantir 
um funcionamento seguro e evitar qualquer risco de perigo. A limpeza e a manutenção 
não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão.

• Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com 

e conhecimentos, exceto se tiverem recebido supervisão ou instruções relativas à 

• As crianças devem ser vigiadas para garantir que não brincam com o aparelho. 
• O aspirador não é um brinquedo. As crianças não devem brincar ou utilizar este produto. 

Tenha cuidado ao utilizar o aspirador perto de crianças. Não permita que as crianças 
limpem ou efetuem a manutenção do aspirador, a menos que sejam supervisionadas por 
um dos pais ou por um tutor.

• 

com as mãos molhadas.
• 

• As escovas, a bateria, a haste de extensão e o aspirador são condutores de eletricidade 

filtros após a limpeza.  
• Para evitar ferimentos causados por peças móveis, desligue o aspirador antes de 

as limpar. Todas estas peças devem ser corretamente instaladas antes de utilizar o 
aspirador. 

• Utilize apenas o adaptador de carregamento original. Nunca utilize um adaptador que 

• 

• Não utilize o aspirador para apanhar objetos afiados ou duros, como vidros, pregos, 

fumegantes ou em combustão, como carvão, pontas de cigarro ou fósforos. 
• 

objetos afiados (como vidros, pregos, parafusos, moedas, etc.) e qualquer objeto que 
seja maior do que as aberturas.

• Mantenha o cabelo, a roupa larga, os dedos e outras partes do corpo afastados das 
aberturas e das peças móveis do aspirador. Não aponte a mangueira, o tubo telescópico 
ou as ferramentas para os seus olhos ou ouvidos, nem os coloque na boca.

• Não coloque nenhum objeto nas aberturas do aspirador. Não utilize o aspirador com 

Para evitar acidentes, incluindo choques elétricos ou incêndios provocados por uma 

referência futura.
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Nós, a XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., declaramos que este 

O produto não tem um modo de espera ou outro estado equivalente em termos de 
requisitos de eficiência energética ou função de gestão de energia, o consumo de energia 

estes requisitos funcionais.

que possam reduzir o fluxo de ar.
• 

ou apresentar qualquer outro problema de funcionamento, contacte o nosso serviço de 
assistência autorizado. Nunca tente desmontar o aparelho por si próprio.

• Siga rigorosamente todas as instruções do manual para recarregar a bateria. Se não 
carregar corretamente a bateria dentro do intervalo de temperatura especificado, pode 
danificar a mesma.

• Utilize apenas acessórios e peças de substituição recomendados pelo fabricante.
• 

ou reparação. 
• Tenha muito cuidado quando utilizar o aspirador para limpar escadas.
• Não instale, nem carregue ou utilize este produto no exterior, em casas de banho ou 

junto a uma piscina.
• Aviso de perigo de incêndio: Não aplique qualquer tipo de perfume no filtro do 

fazer com que o aspirador se incendeie.
• Utilize apenas o carregador original (CZH024N270085EUWA1). Se não o fizer, pode 

• 
fornecida com este aparelho. 

• 
• Utilize apenas o tipo de bateria aprovado (306L102(V2513-6S1P)-01). Se não o fizer, 

• Se for libertado material da bateria, retire as pessoas do local até as baterias 
arrefecerem e os fumos se dissiparem.

• 
com a pele e os olhos ou a inalação de vapores.

• 
• Não utilize nem guarde em ambientes extremamente quentes ou frios (abaixo de 

,
,

• Este produto foi concebido apenas para utilização doméstica.
• 

Apenas para utilização no interior

Leia o manual do operador
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Para retirar a bateria, deve desligar o aparelho da rede elétrica. Mantenha as baterias fora 
do alcance das crianças. Nunca ponha as baterias na boca. Em caso de ingestão, contacte o 
seu médico ou a unidade de controlo de envenenamento local.

Em condições de uso abusivo, nunca se coloque em contacto com a bateria, da qual pode 

bateria pode causar irritação ou queimaduras.

Como lidar com baterias com fugas   

 
2. Evite o contacto direto: Não manuseie as baterias com as mãos desprotegidas. Utilize 
luvas ou outros materiais de proteção para evitar a irritação da pele.   

inalação de quaisquer fumos libertados pela fuga.   

qualquer risco de combustão.   

perigosos e não devem ser deitadas fora juntamente com o lixo doméstico comum.   
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Site:  
https://www.mova.tech

1. 

2. 

prevalece a regulamentação local.
3. 

a. Problemas devidos a descuido, utilização ou instalação que não respeite as instruções 
fornecidas pela MOVA.

b. 
expressamente autorizados pela MOVA.

c. Danos devidos a causas acidentais e/ou negligência da parte do consumidor, com 
especial referência a partes externas.

d. Peças sujeitas a desgaste que não apresentem defeitos de fabrico.
e. 

fornecido para certificar a data em que o produto foi adquirido.
f. O modelo e/ou os números do produto no certificado de compra não são consistentes 

com o modelo e/ou os números apresentados no produto.
4. 
5. 

versão do seu produto para obter suporte.

Garantia

Informação sobre o REEE

eletrónicos (REEE, como especificado na Diretiva 2012/19/UE) que não devem 

de equipamentos elétricos e eletrónicos, designado pelo governo ou pelas 
autoridades locais. A eliminação e reciclagem corretas ajudarão a prevenir 
potenciais consequências negativas para o ambiente e a saúde humana. Por favor, 
contacte o instalador ou as autoridades locais para mais informações sobre o local, 
bem como sobre os termos e condições desses pontos de recolha.
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• 
niedostatkami fizycznymi, sensorycznymi, intelektualnymi lub ograniczonym 

• 

• 

•  

• 

• 

• 
w wodzie ani innych cieczach. Dbaj o wysuszenia wszystkich filtrów po czyszczeniu. 

• 

• 
zasilacza.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 

• 
producenta.

• 
odkurzacza.

• 

napraw.

• 

• 

• 

jonowego.

• 

• 

• 

jonowego.

• 

• 

• 

• 
,

,

• 

• 

adresem internetowym: https://www.mova.tech
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akumulator z produktu. 

ochronnych. 

wdychania oparów uwolnionych w wyniku wycieku. 
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Kontakt z nami

Strona internetowa:  
https://www.mova.tech

1. 
wykonania niewykrywalny w chwili zakupu.

2. 

3. 
a. 

dostarczonymi przez MOVA.
b. 

c. Uszkodzenie z powodu wypadku lub zaniedbania po stronie klienta, ze szczególnym 

d. 
e. 

zakupu produktu.
f. 

numerami podanymi na produkcie.
4. 
5. 

Gwarancja

Informacje o WEEE
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Waarschuwing
• Dit product mag niet worden gebruikt door kinderen jonger dan 8 jaar of personen 

met lichamelijke, zintuiglijke of intellectuele gebreken, of met beperkte ervaring of 
kennis zonder toezicht van een ouder of voogd om een veilig gebruik te waarborgen 
en risico's te vermijden. Reiniging en onderhoud mogen niet zonder toezicht door 
kinderen worden uitgevoerd.  

• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met 
verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring 
en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen betreffende 
het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun 
veiligheid.  

• Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het 
apparaat spelen.   

• Deze stofzuiger is geen speelgoed. Kinderen mogen niet met dit product spelen en 
het niet gebruiken. Wees voorzichtig als u de stofzuiger in de buurt van kinderen 
gebruikt. Laat kinderen de stofzuiger niet schoonmaken of onderhouden zonder dat 
ze onder toezicht van een ouder of voogd staan.

• Gebruik de stofzuiger niet buiten of op natte oppervlakken. Gebruik de stofzuiger 
alleen binnen, op droge oppervlakken. Raak de stekker of onderdelen van de 
stofzuiger nooit met natte handen aan.

• Om het risico op brand, explosies of verwondingen te verkleinen dient u er vóór 
gebruik op te letten dat de lithiumbatterij en de oplader onbeschadigd zijn. Gebruik 
de stofzuiger niet als de lithiumbatterij of de oplader beschadigd is.

• De borstels, batterij, verlengstang en stofzuiger zijn elektrisch geleidend en mogen 
niet worden ondergedompeld in water of een andere vloeistof. Droog na het reinigen 
altijd alle filters.

• Schakel de stofzuiger uit voordat u deze reinigt om letsel door bewegende 
onderdelen te voorkomen. Deze onderdelen moeten allemaal goed geïnstalleerd zijn 
voordat u de stofzuiger gebruikt.  

• 
dit ervoor kan zorgen dat de lithiumbatterij in brand vliegt.

• Gebruik de stofzuiger niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen zoals benzine, 
bleekmiddel, ammoniak, ontstoppers of andere vloeistoffen mee op te zuigen.

• Gebruik de stofzuiger niet om scherpe of harde voorwerpen zoals glas, spijkers, 
schroeven of munten mee op te zuigen, dit kan het apparaat beschadigen. Gebruik 
de stofzuiger niet om gipsplaatdeeltjes, as uit een open haard of brandende 
materialen zoals kolen, sigaretten of lucifers mee op te zuigen. 

• Controleer het te reinigen oppervlak voordat u begint. Om te voorkomen dat 
openingen verstopt raken dient u papier, plastic, doekjes of scherpe voorwerpen 

• (zoals glas, spijkers, schroeven, munten, etc...) of ieder voorwerp dat groter is dan de 
openingen, te verwijderen.

• Houd haar, losse kleding, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van de 
openingen in de stofzuiger en bewegende onderdelen. Richt het verlengstuk, de 
staaf of het gereedschap niet op uw ogen of oren en stop ze niet in uw mond.

• Steek geen voorwerpen in de openingen van de stofzuiger. Gebruik de stofzuiger 
niet als er een opening geblokkeerd is. Houd de openingen vrij van stof, pluizen, haar 

Om ongelukken, waaronder elektrische schokken of brand, door onjuist gebruik te 
voorkomen, dient u deze handleiding zorgvuldig door te lezen en deze voor toekomstig 
gebruik te bewaren.
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We XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd. verklaart hierbij, dat dit 
apparaat in overeenstemming is met de betreffende Richtlijnen en Europese Normen en 
herzieningen hieraan. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar 
via het volgende internetadres: https://www.mova.tech

Voor een gedetaileerde digitale handleiding zie https://www.mova.tech/pages/user-

waarschijnlijk hoger dan bij andere producten die aan deze functionele vereisten voldoen.

of andere materialen die de luchtstroom kunnen verminderen.

• Laat de stofzuiger niet tegen een stoel, tafel of andere onstabiele voorwerpen 
rusten, dit kan beschadigingen aan het toestel of verwondingen veroorzaken. Als de 
stofzuiger beschadigd raakt doordat deze is gevallen of een storing heeft, neem dan 
contact op met onze servicedesk. Probeer nooit zelf het apparaat te demonteren.

• Alle instructies in de handleiding t.a.v. het opladen van de batterij moeten 
strict gevolgd worden. Het niet opladen van de batterij binnen het aangegeven 
temperatuurbereik can de batterij beschadigen.

• Gebruik alleen accessoires en vervangingsonderdelen die door de fabrikant worden 
aanbevolen.

• Wees extra voorzichtig bij het stofzuigen van de trap.

• Zorg dat de stekker niet in het stopcontact zit als de stofzuiger lange tijd niet 
gebruikt wordt, en voordat er onderhoudswerkzaamheden of reparaties aan verricht 
worden.

• Gebruik en installeer dit product niet buiten, in badkamers of in de buurt van een 
zwembad, en laad het daar ook niet op.

• Waarschuwing voor brandgevaar: doe geen geurstoffen in het filter van de 

zorgen dat de stofzuiger in brand vliegt.

• Gebruik alleen een originele oplader (CZH024N270085EUWA1). Zo niet, dan kan 
hierdoor de lithiumbatterij in brand vliegen.

• WAARSCHUWING: Gebruik voor het opladen van de accu uitsluitend de bij dit 
apparaat geleverde afneembare voedingseenheid. 

• 

• Gebruik alleen het aangegeven batterijtype (306L102(V2513-6S1P)-01). Zo niet, dan 
kan hierdoor de lithiumbatterij in brand vliegen.

• Als er batterijmateriaal vrijkomt, verwijdert u personeel uit de omgeving totdat de 
batterijen zijn afgekoeld en de dampen zijn verdwenen.

• Zorg voor maximale ventilatie om gevaarlijke gassen af te voeren en vermijd contact 
met huid en ogen of inademing van dampen.

• Verwijder gemorste vloeistof met een absorberend middel en verbrand het afval.

• 
,

,

• Dit product is alleen voor thuisgebruik bedoeld.

• De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.

Afneembare voedingseenheid

Alleen voor gebruik binnenshuis

Lees de gebruikershandleiding 
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stofzuiger weggooit dient u het accupakket te verwijderen en het vervolgens weg te gooien 
of te recyclen in overeenstemming met de plaatselijke wet- en regelgeving van het land of 
de regio waar het wordt gebruikt.

Bij het verwijderen van de batterij moet het apparaat van de voeding worden losgekoppeld. 
Houd batteriijen en accu’s buiten het bereik van kinderen. Stop batterijen nooit in de mond. 
Indien ingeslikt, neem contact op met uw arts of de plaatselijke gifdienst.

Bij misbruik dient u nooit in contact te komen met de accu waaruit de vloeistof kan 
vrijkomen. In geval van toevallig contact, met water uitspoelen. Als vloeistof in de ogen 
komt, onmiddellijk medische hulp inroepen. Vloeistof die uit de accu komt kan irritatie of 
brandwonden veroorzaken.

Wat te doen bij lekkende batterijen
1. Verwijder de batterij: Als u tekenen van lekkage opmerkt, zoals een vieze geur, sissend 
geluid of zichtbare schade, moet u de batterij onmiddellijk uit het product verwijderen. 
2. Vermijd direct contact: Raak lekkende batterijen niet met blote handen aan. Gebruik 
handschoenen of andere beschermende materialen om huidirritatie te voorkomen. 
3. Zorg voor ventilatie: Verplaats de batterij naar een goed geventileerde ruimte om te 
voorkomen dat u dampen inademt die bij het lekken vrijkomen. 

risico op verbranding uit te sluiten. 
5. Gooi de batterij niet weg als gewoon afval: Lithiumbatterijen zijn geclassificeerd als 
gevaarlijk afval en mogen niet worden weggegooid bij het gewone huisvuil. 
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Neem contact 
met ons op

Website: 
https://www.mova.tech

1. MOVA is ten opzichte van de consument aansprakelijk voor elk gebrek aan 
overeenstemming in materiaal of vakmanschap dat op het moment van aankoop niet kon 
worden geconstateerd.

2. Garantieperiode: raadpleeg de klantenservice voor meer informatie. Indien op het 
grondgebied waar de consument zich bevindt andere voorschriften gelden, prevaleren de 
plaatselijke voorschriften.

3. De garantie zal niet van toepassing zijn in de volgende gevallen:
a. Problemen die te wijten zijn aan onzorgvuldigheid, gebruik of installatie die niet 

overeenstemmen met de door MOVA verstrekte instructies.
b. Knoeien met en/of modificeren van het product door entiteiten of personen die niet 

uitdrukkelijk door MOVA zijn geautoriseerd.
c. Schade als gevolg van toevallige oorzaken en/of nalatigheid van de consument, in het 

bijzonder met betrekking tot externe onderdelen.
d. Onderdelen die onderhevig zijn aan slijtage en geen productiefouten hebben.
e. Er is geen geldig aankoopdocument (bon, factuur of ander document) dat de datum 

waarop het product is aangekocht, certificeert.
f. Het model en/of de nummers van het product op het aankoopcertificaat komen niet 

overeen met het model en/of de nummers die op het product zijn vermeld.
4. Scan de QR-code voor contactinformatie van klantenservice.
5. 

voor de lokale versie van MOVA-producten. Neem voor ondersteuning contact op met de 
klantenservice in de regio waar uw productversie vandaan komt.

Garantie

AEEA-informatie

Alle producten met dit symbool zijn afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA zoals in richtlijn 2012/19/EU) die niet samengevoegd mogen 
worden met ongesorteerd huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u de 
volksgezondheid en het milieu beschermen door uw afgedankte apparatuur in 
te leveren bij een door de overheid of de plaatselijke autoriteiten aangewezen 
inzamelpunt voor het recyclen van afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur. Een correcte verwijdering en recycling zal mogelijke negatieve 
gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid helpen voorkomen. Neem contact 
op met de installateur of de plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over de 
locatie en de voorwaarden van dergelijke inzamelpunten.
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VARNING
• Den här produkten kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med 

fysiska, sensoriska och intellektuella funktionsnedsättningar eller begränsad erfarenhet 
eller kunskap under överinseende av en förälder eller vårdnadshavare för att säkerställa 
säker användning och för att undvika risker för faror. Rengöring och underhåll får inte 
utföras av barn utan tillsyn.

• Apparaten är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, 
sensorisk eller mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, såvida de inte har 
fått övervakning eller instruktioner angående användning av apparaten av en person 
som ansvarar för deras säkerhet. 

• Barn ska övervakas för att säkerställa att de inte leker med apparaten. 

• Dammsugaren är ingen leksak. Barn får inte leka med eller använda denna produkt. 
Var försiktig när du använder dammsugaren nära barn. Låt inte barn rengöra eller 
underhålla dammsugaren om de inte övervakas av en förälder eller vårdnadshavare.

• Använd inte dammsugaren utomhus eller på våta ytor. Använd endast dammsugaren på 
torra ytor inomhus. Rör inte vid kontakten eller någon del av dammsugaren med våta 
händer.

• För att minska risken för brand, explosion eller personskada, säkerställ att 
litiumbatteriet och laddningsadaptern är oskadade före användning. Använd inte 
dammsugaren om litiumbatteriet eller laddaren är skadad.

• Borstarna, batteriet, förlängningsstången och dammsugare är elektriskt ledande och 
ska inte nedsänkas i vatten eller annan vätska. Se till att torka alla filter efter rengöring.

• För att förhindra skador som orsakats av rörliga delar, ska dammsugaren stängas 
av innan du rengör dem. Innan dammsugaren används ska all delar vara korrekt 
installerade. 

• Använd endast originalladdningsadaptern. Använd aldrig en adapter som inte är 
original, eftersom det kan leda till att litiumbatteriet fattar eld.

• Använd inte dammsugaren för att suga upp brandfarliga eller brännbara vätskor, såsom 
bensin eller blekmedel, ammoniak, avloppsrens eller andra vätskor.

• Använd inte dammsugaren för att plocka upp vassa eller hårda föremål, t.ex. glas, 
spikar, skruvar eller mynt, eftersom de kan skada maskinen. Använd inte dammsugaren 
för att plocka upp gipsskiva, aska från eldstad eller rökning, eller bränt material som 
kol, cigarettfimpar eller tändstickor.

• Kontrollera området som ska rengöras före användning. Förhindra att öppningarna 
blockeras, rensa bort pappersbitar, skräpbollar, plast eller vassa föremål (som glas, 
spikar, skruvar, mynt, etc.) och alla föremål som är större än öppningarna.

• Håll undan hår, löst sittande kläder, fingrar och andra kroppsdelar från dammsugarens 
öppningar och rörliga delar. Rikta inte slangen, skaftet eller verktygen mot ögon eller 
öron och stoppa dem inte i munnen.

• Placera inga föremål i dammsugarens öppningar. Använd inte dammsugaren när någon 
av dess öppningar är blockerade. Håll fri från damm, ludd, hår eller andra föremål som 
kan minska luftflödet.

• Luta inte dammsugaren mot en stol, ett bord eller annan instabil yta, eftersom 

Läsa den här bruksanvisningen noggrant före användning och spara den för framtida referens för 
att förhindra olyckor, elektriska stötar eller brand på grund av felaktig användning.
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We XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., förklarar härmed att denna 
utrustning är i överensstämmelse med tillämpliga direktiv och europeiska normer och 
tillägg. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande 
webbadress: https://www.mova.tech

Den här produkten har inget viloläge eller annat motsvarande läge för krav på 
energieffektivitet eller funktion för strömhantering, därför är strömförbrukningen sannolikt 
högre än i andra liknande produkter som uppfyller dessa funktionskrav.

detta kan orsaka skador på maskinen eller personskada. Kontakta vår auktoriserade 
serviceavdelning om dammsugaren blir skadad eller på annat sätt inte fungerar. Försök 
aldrig att ta isär enheten på egen hand.

• Alla manualens instruktioner om att ladda batteriet måste följas strikt. Om batteriet 
inte laddas ordentligt inom det angivna temperaturintervallet kan det skada batteriet.

• Använd endast tillbehör och reservdelar som rekommenderas av tillverkaren.

• Säkerställ att dammsugaren är avstängd och urkopplad när den inte används under 
längre perioder samt innan du utför något underhåll eller reparationer.

• Var extra försiktig när du använder dammsugaren för att rengöra trappor.

• Installera, ladda eller använd inte denna produkt utomhus, i badrum eller runt en pool.

• Varning för brandrisk: Applicera inte någon typ av doft på dammsugarens filter. Dessa 
typer av produkter är kända för att innehålla brandfarliga kemikalier som kan få 
dammsugaren att fatta eld.

• Använd endast originalladdaren (CZH024N270085EUWA1). Om detta inte görs kan 
litiumjonbatteriet börja brinna.

• VARNING: För att ladda batteriet, använd endast den löstagbara försörjningsenheten 
som medföljer apparaten. 

• Använd endast uppladdningsbara batterier.

• Använd endast godkänd batterityp (306L102(V2513-6S1P)-01). Om detta inte görs kan 
litiumjonbatteriet börja brinna.

• Om batterimaterialet frigörs bör personal tas bort från området tills batterierna svalnat 
och ångorna försvinner.

• Sörj för maximal ventilation så att farliga gaser rensas ut och undvik hud- och 
ögonkontakt eller inandning av ångor.

• Torka bort spilld vätska och släng avfall.

• 
,

,

• Den här produkten är endast avsedd för hemmabruk.

• Elförsörjningsterminalerna får inte kortslutas.

Löstagbar vakuumenhet

Endast för inomhusbruk 

Läs bruksanvisningen  
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Litiumjonbatteripaketet innehåller ämnen som är skadliga för miljön. Innan du kasserar 
dammsugaren bör du ta bort batteripaketet och kassera eller återvinna det i enlighet med 
lokala lagar och förordningar i det land eller den region det används i.

Apparaten måste kopplas ur från strömkälla när batteriet tas ur. Förvara batterier utom 
räckhåll för barn. Stoppa aldrig batterier i munnen. Vid förtäring, kontakta din läkare eller 
giftinformationscentralen.

Om batteriet börjar läcka vätska får vätskan inte vidröras. Om kontakt inträffar av misstag, 
skölj med vatten. Om vätska kommer i kontakt med ögonen, sök omedelbart medicinsk hjälp. 
Vätska som sprutar ut från batteriet kan orsaka irritation eller brännskador.

Så hanterar du läckande batterier
1. Ta ut batteriet: Ta genast ut batteriet ur produkten om du ser tecken på läckage såsom 
dåligt lukt, fräsande ljud eller synlig skada. 
2. Undvik direktkontakt: Hantera inte läckande batterier med bara händer. Använd handskar 
eller annat skyddande material för att undvika hudirritation. 
3. Säkerställ ventilation: Flytta batteriet till en väl ventilerad plats för att undvika inandning 
av eventuella ångor från läckaget. 
4. Avskilj batteriet: Placera det läckande batteriet i en flamsäker behållare för att eliminera 
brandrisken. 
5. Får inte slängas som vanliga sopor: Litiumbatterier räknas som farligt avfall och får inte 
slängas bland vanliga hushållssopor.



57

SV

Kontakta oss

Webbplats:  
https://www.mova.tech

1. MOVA är ansvarigt gentemot konsumenten för eventuella brister när det gäller material 
eller utförande som inte kunde upptäckas vid tidpunkten för köpet.

2. Garantiperiod: kontakta kundtjänst för mer information. Om andra bestämmelser gäller i 
landet där konsumenten bor, gäller de lokala bestämmelserna.

3. Garantin gäller inte i följande fall:

a. Problem orsakade av vårdslöshet, användning eller installation som inte 
överensstämmer med instruktionerna från MOVA.

b. När produkten har ändrats och/eller modifierats av enheter eller individer som inte 
uttryckligen har godkänts av MOVA.

c. Skador orsakade av olyckshändelser och/eller försumlighet från konsumentens sida, 
särskilt avseende yttre delar.

d. Delar som utsätts för slitage men inte har tillverkningsfel.

e. Inget giltigt inköpsdokument (kvitto, faktura eller annat) tillhandahålls för att styrka 
inköpsdatum av produkten.

f. och/eller numren på inköpsbeviset överensstämmer inte med modellen och/eller 
numren på produkten.

4. Skanna QR-koden för kontaktuppgifter till efterköpsservice.

5. Eftermarknadsservice (inklusive kvalitetsgaranti) i olika regioner gäller endast för den 
lokala versionen MOVA-apparater. Vänligen kontakta eftermarknadsservice i regionen där 
din produktversion kommer ifrån för support.

Garanti

WEEE-information

Alla apparater som bär denna symbol räknas som elektrisk/elektronisk utrustning 
(WEEE enligt direktiv 2012/19/EU) och får inte slängas med osorterat hushållsavfall. 
Istället bör du skydda människors hälsa och miljön genom att överlämna din 
uttjänta utrustning till en lämplig återvinningscentral som har utsetts av berörda 
myndigheter för hantering av avfall från elektrisk och elektronisk utrustning. 
Korrekt avfallshantering och återvinning hjälper till att förhindra potentiella 
negativa konsekvenser för miljön och människors hälsa. Kontakta installatören eller 
lokala myndigheter om du vill ha mer information om platsen samt villkoren för 
sådana insamlingsställen.
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ADVARSEL
• Dette produktet kan brukes av barn fra 8 år eller eldre, og av personer med fysiske, 

sensoriske, intellektuelle mangler, eller med begrenset erfaring eller kunnskap dersom 
det skjer uten tilsyn av en forelder eller foresatt for å sikre sikker bruk og for å unngå 
risiko for farer. Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.

• Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel på erfaring og kunnskap, med 
mindre de har fått tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet. 

• Barn må holdes under oppsyn for å forhindre at de leker med utstyret. 

• Støvsugeren er ikke en leke. Barn skal ikke leke eller betjene dette produktet. Vær 
forsiktig når du bruker støvsugeren i nærheten av barn. Ikke la barn rengjøre eller 
vedlikeholde støvsugeren med mindre de er under tilsyn av en forelder eller foresatt.

• Ikke bruk støvsugeren utendørs eller på våte overflater. Bruk kun støvsugeren på tørre 
innendørs overflater. Ikke berør kontakten eller noen deler av støvsugeren med våte 
hender.

• For å redusere risikoen for brann, eksplosjon eller skade, må du sørge for at 
litiumbatteriet og ladeadapteren er uskadet før bruk. Ikke bruk støvsugeren hvis enten 
litiumbatteriet eller laderen er skadet.

• Børstene, batteriet, skjøtestangen og støvsugeren er elektrisk ledende og bør ikke 
senkes i vann eller annen væske. Sørg for å tørke alle filtrene etter rengjøring.

• Slå av støvsugeren før du rengjør den, for å unngå skader forårsaket av bevegelige 
deler. Disse delene må alle være riktig installert før du bruker støvsugeren.

• 
kan føre til at litiumbatteriet tar fyr.

• Ikke bruk støvsugeren til å suge opp brennbare eller brennbare væsker, som bensin 
eller blekemiddel, ammoniakk, avløpsrensere eller andre væsker.

• Ikke bruk støvsugeren til å suge opp skarpe eller harde gjenstander, som glass, spiker, 
skruer eller mynter, som kan skade maskinen. Ikke bruk støvsugeren til å suge opp 
gipspartikler, aske som peisaske, eller røyking eller brenning materialer som kull, 
sigarettsneiper eller fyrstikker.

• Kontroller området som skal rengjøres før bruk. For å forhindre at åpningene blokkeres, 
fjerner du større papir, spyttekuler, plastklut eller skarpe gjenstander (som glass, spiker, 
skruer, mynter osv.) og alle gjenstander som er større enn åpningene.

• Hold hår, løse klær, fingre og andre deler av kroppen unna støvsugerens åpninger og 
bevegelige deler. Ikke rett slangen, staven eller verktøyene mot øynene eller ørene eller 
legg dem i munnen.

• Ikke stikk gjenstander inn i støvsugerens åpninger. Ikke bruk støvsugeren med 
blokkert åpning. Hold deg fri for støv, lo, hår eller andre gjenstander som kan redusere 
luftstrømmen.

For å forhindre ulykker inkludert elektrisk støt eller brann forårsaket av feil bruk, bes du lese 
vdenne håndboken nøye før bruk og ta vare på den for fremtidig referanse.
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Vi, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd. erklærer herved at dette 
utstyret er i samsvar med gjeldende direktiver og europeiske normer og tillegg. EU-
overensstemmelseserklæringens fulle tekst kan man finne på følgende internettadresse: 
https://www.mova.tech

For en detaljert elektronisk bruksanvisning kan du besøke https://www.mova.tech/pages/

Produktet har ikke en ventemodus eller annen tilsvarende tilstand med hensyn til krav om 
energieffektivitet eller funksjoner for strømhåndtering. Strømforbruket kan derfor være 
høyere enn for produkter som oppfyller disse funksjonelle kravene.

• Ikke len støvsugeren mot en stol, bord eller annen ustabil overflate, siden dette kan 
føre til skade på maskinen eller personskade. Hvis støvsugeren blir skadet eller på 
annen måte ikke fungerer, bes du kontakte vår autoriserte serviceavdeling. Forsøk aldri 
å demontere enheten på egen hånd.

• Alle instruksjoner i håndboken for å lade batteriet må følges nøye. Unnlatelse av å lade 
batteriet riktig innenfor det angitte temperaturområdet kan skade batteriet.

• Bruk kun tilbehør og reservedeler som anbefales av produsenten.

• Sørg for at støvsugeren er av og koblet fra når den ikke brukes i lengre perioder, samt 
før du utfører vedlikehold eller reparasjoner.

• Vær ekstra forsiktig når du bruker støvsugeren til å rengjøre trapper.

• Ikke installer, lad eller bruk dette produktet utendørs, på bad eller rundt et basseng.

• Advarsel om brannfare: Ikke bruk noen form for duft på støvsugerens filter. Disse typer 
produkter er kjent for å inneholde brennbare kjemikalier som kan føre til at støvsugeren 
tar fyr.

• Bruk kun den originale laderen (CZH024N270085EUWA1). Unnlatelse av å gjøre det kan 

• ADVARSEL: Bruk bare den avtakbare tilførselsenheten som fulgte med dette apparatet 
for å lade opp batteriet. 

• 

• Bruk kun godkjent batteritype (306L102(V2513-6S1P)-01). Unnlatelse av å gjøre det kan 

• Hvis batterimaterialet frigjøres, fjern personell fra området til batteriene avkjøles og 
røyken forsvinner.

• Sørg for maksimal ventilasjon for å fjerne farlige gasser og unngå hud- og øyekontakt 
eller innånding av damper.

• Fjern sølt væske med absorberende middel og brent avfall.

• 
,

,

• Dette produktet er kun beregnet for hjemmebruk.

• Forsyningsterminalene skal ikke kortsluttes.

Avtakbar forsyningsenhet

Kun for innendørs bruk

Les bruksanvisningen  
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avhendes, må du fjerne batteripakken og deretter avhende eller resirkulere den i samsvar 
med lokale lover og forskrifter i landet eller regionen den brukes i.

Apparatet må kobles fra strømkilden når du fjerner batteriet. Hold batteriene utenfor 
rekkevidden til små barn. Ha aldri batterier i munnen. Ved svelging, kontaktes lege eller 
Giftinformasjonen.

Under dårlige forhold må du aldri ta kontakt med batteriet som væsken kan strømme ut fra. 
Skyll med vann hvis kontakt oppstår ved et uhell. Hvis væske kommer i kontakt med øynene, 
må du søke medisinsk hjelp umiddelbart. Væske som kommer ut av batteriet kan forårsake 
irritasjon eller brannskader.

Håndtering av lekkende batterier
1. Fjern batteriet: Hvis du merker tegn på lekkasje, som vond lukt, fresende lyd eller synlige 
skader, må du umiddelbart fjerne batteriet fra produktet. 
2. Unngå direkte kontakt: Ikke håndter lekkende batterier med bare hendene. Bruk hansker 
eller annet beskyttende materiale for å unngå hudirritasjon. 
3. Sørg for ventilasjon: Flytt batteriet til et godt ventilert område for å unngå innånding av 
eventuelle gasser fra lekkasjen. 

risikoen for brann. 
5. Ikke avhend som vanlig søppel: Litiumbatterier klassifiseres som farlig avfall og skal ikke 
avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall.
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Kontakt oss

Nettsted:
https://www.mova.tech

1. MOVA er ansvarlig overfor forbrukeren for manglende samsvar i materiale eller utførelse 
som ikke kan oppdages på kjøpstidspunktet.

2. Garantiperiode: Kontakt kundeservicekontoret for mer informasjon. Dersom området hvor 
forbrukeren befinner seg har andre forskrifter, gjelder lokale forskrifter.

3. Garantien vil ikke gjelde i følgende tilfeller:
a. Problemer som skyldes uforsiktighet, bruk eller installasjon som ikke er i samsvar med 

instruksjonene gitt av MOVA.
b. Manipulering og/eller modifikasjoner av produktet av enheter eller enkeltpersoner som 

ikke er uttrykkelig autorisert av MOVA.
c. Skade som skyldes utilsiktede årsaker og/eller uaktsomhet fra forbrukerens side, med 

særlig henvisning til eksterne deler.
d. Deler som er utsatt for slitasje som ikke har fabrikasjonsfeil.
e. Manglende kjøpsdokument (kvittering, faktura eller annet) for å bekrefte datoen 

produktet ble kjøpt.
f. Modellen og/eller numrene til produktet på kjøpsbeviset samsvarer ikke med modellen 

og/eller numrene som vises på produktet.
4. Skann QR-koden for å få kontaktinformasjon etter salg.
5. Ettersalgsservice (inkludert kvalitetsgaranti) i forskjellige regioner gjelder kun for den 

lokale versjonen av MOVA-produkter. For støtte kontakter du ettersalgsservice i regionen 
der produktversjonen din kommer fra.

Garanti

EE-informasjon

Alle apparatene utstyrt med symbolet er elektrisk og elektronisk avfall (EE-avfall 
som i direktiv 2012/19/EU) som ikke skal blandes med usortert husholdningsavfall. 
Du bør heller beskytte menneskers helse og miljøet ved å overlevere kassert utstyr 
til et utpekt innsamlingspunkt for resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr, 
utpekt av myndighetene eller lokale myndigheter. Riktig avhending og resirkulering 
bidrar til å forhindre mulige negative konsekvenser for miljøet og menneskers 
helse. Kontakt installatøren eller lokale myndigheter for mer informasjon om 
plasseringen, samt vilkår og betingelser for slike innsamlingssteder.
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• Süpürgeyi cam, çivi, vida veya bozuk para gibi makineye zarar verebilecek keskin veya 

külü gibi külleri veya kömür, sigara izmariti veya kibrit gibi duman yayan veya yanan 

• 

çivi, vida, bozuk para vb.) ve deliklerden daha büyük olan herhangi bir nesneyi ortadan 

• 

• 
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bulabilirsiniz: https://www.mova.tech
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Web sitesi:  
https://www.mova.tech

1. 

2. 

3. 
a. 

b. 

c. Belirli harici parçalar önde olmak üzere, kaza nedenlerinden veya tüketici 

d. 
e. 

f. 

4. 
5. 

Garanti

WEEE Bilgileri
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Advarsel
• Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og derover og personer med fysiske, 

sensoriske, intellektuelle mangler eller begrænset erfaring eller viden under opsyn af 
en forælder eller værge for at sikre sikker drift og for at undgå enhver risiko for farer. 
Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.

• Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (inklusive børn) med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, 
medmindre de er under opsyn eller har fået instruktion i brugen af apparatet af en 
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. 

• Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. 

• Støvsugeren er ikke et legetøj. Børn må ikke lege med eller betjene dette produkt. Vær 
forsigtig, når du bruger støvsugeren i nærheden af børn. Lad ikke børn rengøre eller 
vedligeholde støvsugeren, medmindre de er under opsyn af en forælder eller værge.

• Brug ikke støvsugeren udendørs eller på våde overflader. Brug kun støvsugeren på 
tørre indendørs overflader. Rør ikke ved stikket eller nogen del af støvsugeren med 
våde hænder.

• For at reducere risikoen for brand, eksplosion eller skade, skal du altid se om litium-
batteriet og opladningsadapteren er beskadiget før brug. Brug ikke støvsugeren, hvis 
enten lithiumbatteriet eller opladeren er beskadiget.

• Børsterne, batteriet, forlængerstangen og støvsugeren er elektrisk ledende og de må 
ikke nedsænkes i vand eller anden væske. Sørg for at tørre alle filtre efter rengøring.

• For at undgå personskader fra bevægelige dele, skal du altid slukke støvsugeren, før du 
rengør disse dele. Disse dele skal alle monteres rigtigt, før støvsugeren tages i brug.

• Brug kun den originale opladningsadapter. Brug aldrig en uoriginal adapter, da dette 
kan få lithiumbatteriet til at antænde.

• Brug ikke støvsugeren til at opsuge brændbare væsker, såsom benzin eller 
blegemiddel, ammoniak, afløbsrens eller andre væsker.

• Brug ikke støvsugeren til at opsamle skarpe eller hårde genstande, såsom glas, søm, 
skruer eller mønter, som kan beskadige maskinen. Brug ikke støvsugeren til at opsamle 
gipsplader, aske som pejseaske eller rygende eller brændende materialer som kul, 
cigaretskod eller tændstikker.

• Kontroller området, der skal rengøres, før brug. For at forhindre, at åbningerne 
blokeres, skal du rydde større papirstykker, papirkugler, plastikklude eller skarpe 
genstande (såsom glas, søm, skruer, mønter osv.) og enhver genstand, der er større 
end åbningerne.

• Hold hår, løstsiddende tøj, fingre og andre dele af kroppen væk fra støvsugerens 
åbninger og bevægelige dele. Ret ikke slangen, staven eller værktøjet mod dine øjne 
eller ører, og put dem ikke i munden.

• Stik ikke genstande ind i støvsugerens åbninger. Brug ikke støvsugeren med blokerede 
åbninger. Hold den fri for støv, fnug, hår eller andre genstande, som kan reducere 
luftstrømmen.

• Lad ikke støvsugeren hvile mod en stol, et bord eller en anden ustabil overflade, da 

For at forhindre ulykker, herunder elektrisk stød eller brand forårsaget af forkert brug, bedes du 
læse denne vejledning omhyggeligt før brug og gemme den til fremtidig reference.
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Vi, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., erklærer hermed, at dette udstyr 
er i overensstemmelse med gældende direktiver og europæiske normer og tillæg. Hele EU-
overensstemmelseserklæringen kan findes på følgende internetadresse: https://www.mova.
tech

 

Da produktet ikke er forsynet med en standbytilstand eller anden tilsvarende tilstand 
i forhold til opfyldelse af krav til energieffektivitet eller strømstyring, vil produktets 
strømforbrug sandsynligvis være højere end andre produkter, der opfylder disse 
funktionsmæssige krav.

dette kan føre til personskader eller beskadigelse af apparatet. Hvis støvsugeren 
går i stykker eller holder op med at virke, bedes du kontakte vores autoriserede 
serviceafdeling. Forsøg aldrig at skille enheden ad på egen hånd.

• Alle instruktioner i manualen til genopladning af batteriet skal følges nøje. Hvis 
batteriet ikke oplades korrekt inden for det angivne temperaturområde, kan det 
beskadige batteriet.

• Brug kun tilbehør og reservedele anbefalet af producenten.

• Sørg for, at støvsugeren er afbrudt, når den ikke bruges i længere perioder, såvel som 
før der udføres vedligeholdelse eller reparationer.

• Vær ekstra forsigtig, når du bruger støvsugeren til at rengøre trapper.

• Undlad at installere, oplade eller bruge dette produkt udendørs, på badeværelser eller 
omkring en pool.

• Advarsel om brandfare: Påfør ikke nogen form for duft på støvsugerens filter. 
Disse typer produkter er kendt for at indeholde brandfarlige kemikalier, som kan få 
støvsugeren til at antænde.

• Brug kun den originale oplader (CZH024N270085EUWA1). Hvis du ikke gør det, kan 

• ADVARSEL: Med henblik på genopladning af batteriet må du kun bruge den aftagelige 
forsyningsenhed, der følger med dette apparat. 

• Brug ikke batterier, som ikke er genopladelige.

• Brug kun den godkendte batteritype (306L102(V2513-6S1P)-01). Hvis du ikke gør det, 

• Hvis batterimaterialet lækker, skal alle personer forlade området, indtil batterierne er 
afkølet og dampene forsvinder.

• Sørg for maksimal ventilation for at fjerne farlige gasser og undgå hud- og øjenkontakt 
eller indånding af dampe.

• Fjern spildt væske med et absorberende materiale, og afbrænd affaldet.

• 
,
,

• Dette produkt er kun designet til hjemmebrug.

• Forsyningsterminalerne må ikke kortsluttes.

Aftagelig forsyningsenhed

Kun til indendørs brug

Læs brugermanualen  
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støvsugeren, skal du fjerne batteripakken, derefter kassere den eller genbruge den i 
overensstemmelse med lokale love og regler i det land eller område, den bruges i.

Apparatet skal afbrydes fra stikkontakten, inden batteriet tages ud. Hold batterier ude af 
børns rækkevidde. Batterier må aldrig puttes i munden. Hvis et batteri sluges, skal du straks 
søge lægehjælp.

Hvis batteriet begynder at lække væske, skal du undgå al kontakt med batterivæsken. Hvis 
du kommer i kontakt med batterivæsken, skal du skylle området med vand. Hvis væske 
kommer i kontakt med øjnene, skal du straks søge lægehjælp. Væsken, der kommer ud af 
batteriet, kan forårsage irritation eller forbrændinger.

Sådan håndterer du batterilækager
1. Fjern batteriet: Hvis du bemærker tegn på lækage, f.eks. underlig lugt, hvislende lyd eller 
synlig skade, skal du omgående fjerne batteriet fra produktet. 
2. Undgå direkte kontakt: Undlad at håndtere utætte batterier med bare hænder. Brug handsker 
eller lignende for at forhindre hudirritation. 
3. Sørg for god udluftning: Flyt batteriet til et sted med god udluftning for at undgå at indånde 
dampe fra det utætte batteri. 

antændelse. 
5. Bortskaf ikke batteriet sammen med husholdningsaffaldet: Litiumbatterier er klassificeret som 
farligt affald og må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet.
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Kontakt os

Hjemmeside:  
https://www.mova.tech

1. MOVA er over for forbrugeren ansvarlig for enhver materiale- eller produktionsfejl, der 
ikke kan påvises på købstidspunktet.

2. Garantiperiode: Få yderligere oplysninger hos kundeservecenteret. Hvis det område, hvor 
forbrugeren befinder sig, er omfattet af andre regler, er de lokale regler gældende.

3. Garantien gælder ikke i følgende tilfælde:
a. Fejl opstået på grund af skødesløshed, brug eller installation, der ikke er i 

overensstemmelse med instruktionerne fra MOVA.
b. Åbning og/eller modificering af apparatet foretaget af virksomheder eller 

enkeltpersoner, der ikke udtrykkeligt er godkendt til dette af MOVA.
c. Skader på grund af hændelige årsager og/eller uagtsomhed fra forbrugerens side med 

særlig henvisning til eksterne dele.
d. Slitage, som ikke skyldes produktionsfejl.
e. Der ikke er fremlagt et gyldigt købsdokument (kvittering, faktura eller andet) for at 

bekræfte den dato, hvor apparatet blev købt.
f. Produktets model og/eller numre på købsbeviset stemmer ikke overens med modellen 

og/eller numrene, som fremgår af apparatet.
4. Scan QR-koden for at få kontaktoplysningerne til eftersalgsservice.
5. Eftersalgsservice (inkl. kvalitetsgaranti) i forskellige regioner gælder kun for lokale 

versioner af MOVAs produkter. Kontakt eftersalgsservice i den region, hvor din 
produktversion oprindeligt stammer fra, for at få hjælp.

Garanti

WEEE-oplysninger

Alle produkter, der bærer dette symbol, er affald af elektrisk og elektronisk 
udstyr (WEEE som i direktiv 2012/19/EU), som ikke må blandes med usorteret 
husholdningsaffald. I stedet bør du beskytte menneskers sundhed og miljøet ved 
at aflevere dit brugte udstyr til et udpeget indsamlingssted til genbrug af affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr, udpeget af regeringen eller lokale myndigheder. 
Korrekt bortskaffelse og genbrug vil hjælpe med at forhindre potentielle negative 
konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed. Kontakt installatøren eller de 
lokale myndigheder for mere information om placeringen samt vilkår og betingelser 
for sådanne indsamlingssteder.
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Varoitus
• Tätä tuotetta eivät saa käyttää alle 8-vuotiaat lapset tai henkilöt, joiden fyysinen, 

aisteihin liittyvä tai älyllinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla on vähän kokemusta 
tai tietoa laitteiden käytöstä, ilman vanhemman tai huoltajan valvontaa. Näin 
varmistetaan laitteen turvallinen käyttö ja vältetään mahdolliset riskit. Lapset eivät saa 
tehdä puhdistus- ja huoltotoimenpiteitä ilman valvontaa.

• Tätä laitetta ei ole tarkoitettu henkilöiden (mukaan lukien lapset), joiden fyysinen, 
aisteihin liittyvä tai älyllinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla on vähän kokemusta 
tai tietoa laitteiden käytöstä, käyttöön ellei heidän turvallisuudestaan vastuussa oleva 
henkilö valvo heitä tai opasta heitä laitteen käytössä. 

• Lapsia tulee valvoa, jotta varmistetaan, etteivät he leiki laitteella. 

• Imuri ei ole lelu. Lapset eivät saa leikkiä laitteella tai käyttää sitä. Ole varovainen, kun 
käytät imuria lasten lähellä. Älä anna lasten siivot tai huoltaa imuria, ellei heitä valvota 
vanhempansa tai huoltajansa toimesta.

• Älä käytä imuria ulkona tai märillä pinnoilla. Käytä imuria ainoastaan sisätiloissa 
kuivilla pinnoilla. Älä koske pistotulppaan tai mihinkään imurin osaan märillä käsillä.

• Tulipalon, räjähdyksen tai loukkaantumisen vaaran vähentämiseksi, varmista, että  
litiumakku ja lataussovitin ovat vahingoittumattomia ennen käyttöä. Älä käytä imuria, 
jos litiumakku tai laturi on vaurioitunut.

• Harjat, akku, jatkovarsi ja imuri ovat sähköä johtavia, eikä niitä saa upottaa veteen tai 
muuhun nesteeseen. Varmista, että kuivaat kaikki suodattimet puhdistuksen jälkeen.

• Liikkuvien osien aiheuttamien vammojen välttämiseksi sammuta imuri ennen niiden 
puhdistamista. Nämä osat on asennettava asianmukaisesti ennen imurin käyttöä.

• Käytä vain alkuperäistä latausmuuntajaa. Älä koskaan käytä muuta kuin alkuperäistä 
latausmuuntajaa, koska tämä voi johtaa litiumakun syttymiseen.

• Älä käytä imuria syttyvien tai palavien nesteiden, kuten bensiini, valkaisuaine, 
ammoniakki, viemärinpuhdistusaineet tai muut nesteet, keräämiseen.

• Älä käytä imuria terävien tai kovien esineiden, kuten lasi, naulat, ruuvit tai kolikot, 
keräämiseen koska ne voivat vaurioittaa laitetta. Älä käytä imuria kipsilevyn palojen, 
tuhkan, kuten tulisijan tuhkan tai savukkeiden tai palavien materiaalien, kuten hiilten, 
savuketumppien tai tulitikkujen, keräämiseen.

• Tarkasta siivottava alue ennen käyttöä. Vältä aukkojen tukkeutuminen siivoamalla 
isommat paperit, sylkipallot, muoviset liinat tai terävät esineet (kuten lasi, naulat, 
ruuvit, kolikot jne.) ja muut aukkoja suuremmat esineet.

• Pidä hiukset, löysät vaatteet, sormet ja muut kehon osat poissa imurin aukoista ja 
liikkuvista osista. Älä suuntaa letkua, vartta tai työkaluja silmiäsi tai korviasi kohti äläkä 
laita niitä suuhusi.

• Älä laita mitään esineitä imurin aukkoihin. Älä käytä imuria, kun jokin sen aukoista on 
tukossa. Pidä puhtaana pölystä, nukasta, karvoista ja muista mahdollisesti ilmavirtaa 
rajoittavista esineistä.

Virheellisestä käytöstä johtuvien onnettomuuksien, kuten sähköiskut tai tulipalo, välttämiseksi lue 
tämä ohjekirja huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne myöhempää käyttöä varten.
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XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., vakuuttaa, että laite noudattaa 
sovellettavia eurooppalaisia direktiivejä, standardeja ja niiden lisäyksiä tai muutoksia. Koko 
seloste EU-vaatimustenmukaisuudesta on saatavilla osoitteessa https://www.mova.tech

Tuotteessa ei ole lepotilaa tai muuta energiatehokkuuden vaatimusten tai tehon 
hallintatoimintojen mukaista tilaa. Tuotteen tehonkulutus on todennäköisesti suurempi kuin 
muiden tuotteiden, jotka vastaavat näitä toiminnallisia vaatimuksia.

• Älä aseta imuria nojaamaan tuolia, pöytää tai muuta epävakaata pintaa vasten, 
koska tämä voi aiheuttaa vaurioita laitteelle tai henkilövahinkoja. Jos imuri vaurioituu 
kaatumisesta tai on muuten viallinen, ota yhteyttä valtuutettuun huoltoon. Älä 
koskaan yritä purkaa laitetta itse.

• Kaikkia ohjekirjan ohjeita akun lataamiseen täytyy noudattaa tiukasti. Virheellinen 

• Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja korvaavia osia.

• Varmista, että imurin pistotulppa on irrotettu pistorasiasta, kun sitä ei käytetä 
pidempään aikaan sekä ennen huoltoja ja korjauksia.

• Ole erityisen varovainen, kun käytät imuria portaiden siivoamiseen.

• 

• Tulipalovaroitus: Älä levitä minkäänlaisia hajusteita imurin suodattimeen. Tämän 
tyyppisten tuotteiden tiedetään sisältävän syttyviä kemikaaleja, jotka voivat aiheuttaa 
imurin syttymisen.

• Käytä vain alkuperäistä laturia (CZH024N270085EUWA1). Tämän noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa litiumioniakun syttymisen.

• VAROITUS: Käytä akun lataamiseen ainoastaan laitteen mukana toimitettua 
irrotettavaa syöttöyksikköä. 

• 

• Käytä vain hyväksyttyä akkutyyppiä (306L102(V2513-6S1P)-01). Tämän noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa litiumioniakun syttymisen.

• Jos akun materiaalia on päässyt vuotamaan, poista henkilöt alueelta, kunnes akku on 
jäähtynyt ja höyryt haihtuneet.

• Poista vaaralliset kaasut järjestämällä mahdollisimman tehokas ilmanvaihto ja vältä 
iho- ja silmäkosketuksia tai höyryjen hengittämistä.

• Poista roiskunut neste imeytysaineella ja hävitä jäte.

• 

• Tämä tuote on suunniteltu ainoastaan kotikäyttöön.

• Syöttöliittimiä ei saa oikosulkea.

Irrotettava syöttöyksikkö

Kun til indendørs brug

Læs brugermanualen  
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Litiumioniakku sisältää ympäristölle vaarallisia aineita. Ennen imurin hävittämistä irrota akku 
ja hävitä tai kierrätä se käyttömaan tai -alueen paikallisten lakien ja määräysten mukaisesti.

Laite on kytkettävä irti verkkovirrasta ennen akun irrottamista. Pidä akut lasten 
ulottumattomissa. Älä koskaan laita akkuja suuhun. Jos akku on nielty, ota yhteys lääkäriin tai 
paikalliseen myrkytystietokeskukseen.

Äärimmäisissä olosuhteissa vältä koskemasta akkuun, josta voi vuotaa nestettä. Jos 
vahingossa kuitenkin kosket, huuhtele vedellä. Jos nestettä joutuu silmiin, hakeudu 
välittömästi lääkäriin. Akusta irtoava neste voi aiheuttaa ärsytystä tai palovammoja.

Vuotavien akkujen käsittely
1. Irrota akku: Jos huomaat vuodon merkkejä, kuten paha haju, sihisevä ääni tai näkyvä 
vaurio, irrota akku välittömästi tuotteesta. 
2. Vältä suoraa kontaktia: Älä käsittele vuotavia akkuja paljain käsin. Käytä käsineitä tai muita 
suojamateriaaleja ihoärsytyksen välttämiseksi. 
3. Varmista tuuletus: Siirrä akku hyvin tuuletetulle alueelle, jotta vältetään vuodosta 
vapautuneiden huurujen sisäänhengitys. 
4. Eristä akku: Aseta vuotava akku syttymättömään astiaan, jotta vältetään palamisriski. 
5. Älä hävitä tavallisena jätteenä: Litiumakut on luokiteltu vaaralliseksi jätteeksi, ja niitä ei saa 
hävittää kotitalousjätteen joukossa.
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Yhteydenotto

Verkkosivusto: 
https://www.mova.tech

1. MOVA on vastuussa materiaali- tai valmistusvirheistä, jotka eivät ole olleet havaittavissa 
ostohetkellä.

2. Takuuaika: pyydä lisätietoja asiakaspalvelusta. Jos kuluttajan oleskelualueella on voimassa 
eri säännökset, paikalliset säännökset ovat etusijalla.

3. Takuu ei ole voimassa seuraavissa tapauksissa:
a. Viat ovat aiheutuneet huolimattomuudesta tai MOVAn antamien ohjeiden vastaisesta 

käytöstä tai asennuksesta.
b. Tuotetta on muunnellut tai muokannut toimija tai henkilö, jota MOVA ei ole 

nimenomaisesti valtuuttanut.
c. Vahingot johtuvat onnettomuudesta ja/tai kuluttajan huolimattomuudesta, erityisesti 

kun kyse on ulkoisista osista.
d. Kyse on kuluvista osista, joissa ei ole valmistusvirheitä.
e. Tuotteen ostopäivää ei voida todistaa pätevällä ostotositteella (kuitti, lasku tai muu).
f. Ostotositteessa ilmoitettu malli ja/tai tuotenumerot eivät vastaa mallia ja/tai tuotteessa 

olevia numeroita.
4. Skannaa QR-koodi saadaksesi huoltopalvelun tiedot.
5. Huoltopalvelu (mukaan lukien laatua koskeva takuu) eri alueilla koskee ainoastaan MOVA-

tuotteiden paikallisia versioita. Ota yhteyttä huoltoon alueella, josta tuotteesi versio on 
peräisin.

Takuu

WEEE-tiedot

Kaikki tällä symbolilla merkityt tuotteet ovat sähkö- ja elektroniikkalaiteromua 
(WEEE, direktiivin 2012/19/EU mukaisesti), eikä niitä saa hävittää kotitalouden 
sekajätteen mukana. Terveyden ja ympäristön suojelemiseksi vie hävitettävät 
laitteet sähkö- ja elektroniikkalaitteille tarkoitettuun, paikallisten viranomaisten 
määräämään keräys- ja kierrätyspisteeseen. Oikeaoppinen hävitys ja kierrätys 
ehkäisee haitallisia ympäristö- ja terveysvaikutuksia. Jos tarvitset lisätietoja 
keräyspisteiden sijainnista ja toiminnasta, ota yhteyttä asentajaan tai paikallisiin 
viranomaisiin.
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• 

• 

• 

• 

• 
medence körül.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
, ,

• 

• 

• 



84

HU

sérüléseket okozhat.

Szivárgó akkumulátorok kezelése

 

 

 

 



85

HU

Kapcsolatfelvétel

Webhely:  
https://www.mova.tech
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3. 
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d. 
e. 

f. 

4. 
5. 

Garancia

WEEE információk
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Susisiekite su mumis

Tinklalapis:

Garantija
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Varování
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kapalina. Pokud omylem dojde k dotyku, omyjte se vodou. Pokud se kapalina dostane do 

Zacházení s vytékajícími akumulátory

produktu.  
2. Avoid Direct Contact: Do not handle leaking batteries with bare hands. Use gloves or 
other protective materials to prevent skin irritation.   
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Kontaktujte nás

Web:
https://www.mova.tech

1. 

2. 

3. 
a. 

b. 

c. 

d. 
e. 

byl produkt zakoupen.
f. 

4. 
5. 

Záruka

Informace o OEEZ
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Avertizare
• 

• 
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aspiratorului.

• 
neoriginal, deoarece acest lucru poate provoca un incendiu la bateria cu litiu.

• 

• 
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• 

reduce fluxul de aer. 
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Numai pentru utilizare la interior

• 

• 

bateria.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

•  Acest produs a fost conceput doar pentru uz casnic.

• Terminalele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.



RO

104

arsuri.

Gestionarea bateriilor care se scurg
1. 

2. 

3. 

4. 
risc de combustie.

5. 
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Site web:
https://www.mova.tech
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2. 

3. 
a. 
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c. 

d. 
e. 
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4. 

5. 


